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COMUNICACION HUMANA EN
ACCION:

SU APLICACION EN UNA CLASE DE ESPANOL
COMO LENGUA EXTRANJERA

Noriko Hamamatsu

Resumen

Ademés de conseguir que un aprendiente adquiera una nueva lengua,
uno de los objetivos principales de la ensefianza de lenguas extranjeras
(en adelante, LE) es que en el proceso de aprendizaje asimile el significado
y la importancia de la comunicacion, conozca la diversidad de opiniones e
ideas de los demaéas y mejore su actitud, y también su competencia, como
receptor de un mensaje frente al emisor, lo que a su vez hara que descubra
algo nuevo.

Esto se relaciona con el desarrollo de las destrezas de comunicacién,
entendidas como un factor de habilidades sociales que se requieren en la
actualidad.

En este trabajo queremos mostrar la utilidad de la incorporacién de
un espacio en el que los estudiantes experimentan la comunicacién
humana, la cual puede facilitar el proceso de aprendizaje en la clase de LE,
y al mismo tiempo veremos de qué manera se puede incorporar ese
espacio en la clase.

Palabras claves: comunicacion humana, aprendizaje colaborativo, lengua
extranjera



1. Introduccion

Son innumerables los estudios sobre la metodologia de la ense-
nanza y aprendizaje de LE. Asi como en cada época la sociedad ha
venido exigiendo cosas diferentes segtin la problematica que existiera
en ella, los estudios realizados sobre la metodologia aplicada en la
ensefianza/aprendizaje de LE también han ido cambiando su enfoque
(Tadokoro, 2001).

Citando a Chaudron, afirma Tadokoro (ib.: 303)' que en la década
de los ochenta del siglo pasado los métodos de estudio se centraban en
los aprendientes, al mismo tiempo que se incrementaba la investi-
gacion que relacionaba los aspectos psicologicos de los aprendientes
con su capacidad y sus posibles logros en el aprendizaje/adquisicidén
de una LE.

Posteriormente menciona la hipbtesis de filtro afectivo de
Krashen®, segtn la cual si es grande la barrera de filtro afectivo
(trastorno psicolégico que limita el procesamiento o la entrada de
informacién lingiiistica), se reduce la entrada de informacién lin-
giliistica al dispositivo de adquisicién del lenguaje y, por lo tanto, se
reduce la produccién lingiiistica (7b.: 304).

Entre esos factores afectivos se encuentra un factor denominado
“estado emocional”, que implica una relaciébn con emociones o
sentimientos como el miedo, la sorpresa, el susto, la ira, la tristeza o la
alegria. Entre las diversas e importantes investigaciones sobre este
tema, existen estudios realizados sobre la ansiedad que sufren los
aprendientes a la hora de aprender/adquirir una LE (Mochizuki, 2008:
13-25; Motoda, 2000: 422-433).

Asi, tomando en consideracién la teoria de Kleinmann sobre la
influencia de los factores afectivos en el proceso de aprendizaje,
Kurahachi (1991) afirma que la ansiedad que obstaculiza el
aprendizaje de una LE estd relacionada con la ansiedad que un
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aprendiente siente cuando se comunica con otra persona.

En este articulo presentamos un estudio basado en una practica
de comunicacién humana (en adelante, CH), que intenta mostrar su
utilidad para reducir esa ansiedad y proponemos la conveniencia de

incorporar la practica de CH de manera continua.

2. Aprendizaje colaborativo

En la actualidad, el Ministerio de Educacién, Cultura, Deportes,
Ciencia y Tecnologia de Japén promociona el aprendizaje
colaborativo e interactivo en la educacién®. Este impulso también ha
llevado su aplicacién en el campo de la ensenanza de lenguas
extranjeras, ademas de fomentar la publicacién de multiples y
diversos materiales que promueven el aprendizaje colaborativo e
interactivo.

Por otra parte, con la promocién de clases participativas como el
“Aprendizaje Basado en Problemas (Problem-Based Learning)”, o el
“Aprendizaje Basado en Proyectos (Project-Based Learning)”, se han
elaborado nuevas herramientas de estudio de LE, como son los libros
de texto' que fomentan el aprendizaje activo en grupos reducidos.

En estos libros de texto no sblo se ofrece el componente lin-
giiistico, sino también informaciones sociales y culturales, utilizando
imagenes y videos para que los aprendientes lleguen a adquirir un
conocimiento més genérico.

Sin embargo, la opiniéon de los alumnos, de acuerdo con las
evaluaciones’ de las clases realizadas, es que las clases no sirven para
ampliar su conocimiento ni para promover una mente abierta, de lo
que se infiere que es necesario revisar los métodos de ensenanza
convencional. Segln un estudio realizado por Yasunaga (2015),
parece tutil incorporar las técnicas del aprendizaje colaborativo,
intercambiando diferentes opiniones y puntos de vista, al realizar

tareas y actividades en clase.



Es importante senalar que, cuando queremos utilizar el
aprendizaje colectivo como método, para que funcione la clase, es
preciso preparar previamente el terreno. Es decir, hay que crear un
ambiente adecuado para que los aprendientes puedan interactuar sin
sentirse cohibidos. A menos que se cree una relacién de confianza
entre los comparfieros que van a aprender juntos un afno o medio afno,
como minimo, el miedo y la ansiedad que sienten por cometer errores
interfieren en el proceso de aprendizaje, frenando la voluntad y el
animo de avanzar. Por lo tanto, pensamos que incorporar un espacio
a la practica de CH seré 1til para el posterior desarrollo positivo de la
clase.

3. Habilidades de comunicacion

El Ministerio de Economia, Comercio e Industria de Jap6n, en un
informe titulado “Consejos para el desarrollo de habilidades sociales
bésicas” (traducido), resalta que las habilidades sociales bésicas son
destrezas que cualquier persona deberia adquirir, pues son funda-
mentales a la hora de trabajar junto con otras personas de un
trasfondo cultural muy variado, tanto en el &mbito laboral como en la
comunidad a la que pertenecen.

Estas habilidades, de las cuales las principales son las habilidades
de comunicacioén, hasta ahora se adquirian antes de empezar a formar
parte de la sociedad adulta, es decir, se adquirian en la familia, en la
escuela, en las comunidades.

Antes proliferaban las oportunidades de desarrollar esas habi-
lidades. Sin embargo, en los Gltimos anos esas oportunidades han ido
menguando debido a una tasa de natalidad decreciente, a la
generalizacion de familias con pocos miembros — en una gran
mayoria, de solo dos generaciones (familia nuclear) —, a un estilo de
educacién que prioriza la memorizacién, o al colapso de la estructura
de la comunidad local. Por todo ello, seria deseable llevar a cabo una
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profunda reforma del sistema educativo actual, tarea nada facil por
otra parte.

En la actualidad parece evidente que, para que los jovenes
adquieran las habilidades basicas sociales en el sistema educativo, no
es suficiente aplicar la enseflanza convencional y el modelo de
aprendizaje existentes, es decir, ensefar y transmitir conocimientos y
habilidades de manera unilateral.

De las tres facultades® que se mencionan en el informe “Consejo
para el desarrollo de habilidades sociales basicas”, la facultad de
trabajar en equipo, que a su vez engloba las de divulgar, escuchar,
flexibilidad, captar la situacion, ser disciplinado, controlar el estrés e
implicar a los demés, esta fuertemente relacionada con la comunica-
ci6én interpersonal.

El término “comunicacién”, entendido como la accidén de
comunicar(se), tiene su origen en el vocablo latino “communicare”,
que significa compartir, segun el diccionario de Maria Moliner.

Para poder compartir se supone que tiene que haber algo que
pueda ser compartido. Asi, en el campo de la ensefianza, a pesar de
que los aprendientes tienen mucho que compartir, por no tener
conciencia de poseer ese algo, a menudo no se prestan a compartirlo.
Se comportan como si los demés no existieran’.

En su obra “Democracy and Education”, John Dewey® dice que la
comunicacion es la manera en que las personas llegan a compartir las
cosas. Sin embargo, hoy en dia muchas personas no saben cémo
compartir ese algo. Por esta razén se necesita estimular
intencionadamente el didlogo v el debate entre las diferentes partes,
por ejemplo en las empresas, en las instituciones educativas y entre
los mismos jovenes, tal como se afirma en el informe ya mencionado
“Consejos para el desarrollo de habilidades sociales béasicas”.

En definitiva, para compartir lo que uno tiene es preciso adquirir
la facultad de multialfabetizacién, con la que se van creando, en

colaboraciébn con otros, un nuevo significado y nuevas normas



(Okamoto, 2013), y para ello se necesita preparar el terreno y cultivar
un ambiente favorable.

4. La comunicacion humana requiere cooperacion

La practica de la CH es fundamental en el aprendizaje colabo-
rativo, sobre el cual disponemos de multiples estudios’.

A menudo el aprendizaje colaborativo se relaciona con el
aprendizaje activo. Su implementaciéon tiene el propoésito de que los
alumnos participen activamente en las actividades académicas y
descubran algo nuevo mientras desarrollan un aprendizaje
colaborativo y mutuo. A través de esta practica se espera que los
aprendientes adquieran las habilidades sociales que les seran ttiles en
la vida posterior a la etapa de formacién académica.

Como afirma Yasunaga (2015), “el aprendizaje cooperativo no es
una mera técnica de aprendizaje en grupo. El espiritu de cooperacién
se adquiere experimentando repetidamente actividades en grupo,
teniendo presente los elementos basicos del aprendizaje cooperativo”.

Es decir, la practica de CH se deberia experimentar repetida-
mente, incorporandola en el aula, en el caso que nos ocupa, en la clase
de LE. De esta manera también estariamos preparando a los

aprendientes para la vida, tras su etapa de formacién académica.

5. La practica de comunicacion humana es util para

favorecer el ambiente colaborativo en el aula

En la actualidad es frecuente la utilizacién del término “comuni-
caciéon humana” tanto en el ambito cientifico como en el sanitario
(Ikeda, 2013).

La comunicacién humana es objeto de multiples estudios e
investigaciones que se centran en el lenguaje humano y el contexto
operacional, en el analisis del discurso, o en la influencia del trasfondo
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cultural (los antecedentes culturales) (Kataoka-Ikeda, 2013).

Entre las diversas organizaciones cientificas japonesas que lo
emplean en este sentido, figuran, por ejemplo, el Instituto de Elec-
trénica, Informacién y Comunicacién de Ingenieros (The Institute of
Electronics, Information and Communication Engineers), o el Instituto
de Sistemas, Control e Informacién de Ingenieros (The Institute of
Systems, Control and Information Engineers) (Honma, 2015).

Del mismo modo, en el &mbito de la Medicina se han llevado a
cabo, y contintan realizdndose en la actualidad, numerosos estudios
relacionados con la comunicacién humana (Ikeda, 2012).

Por otra parte, Gltimamente se ha incrementado el nimero de
demandas por negligencia médica. Respecto a esto, Ikeda menciona
que el establecimiento de una buena comunicacién con los pacientes
contribuye a la satisfacciéon de estos por la atencidén recibida, y a la
prevencion y resolucién de conflictos (¢b.: 10).

Asi, el papel que desempena la comunicaciéon es muy signifi-
cativo, pues aumenta la motivaciéon y la disposicién del personal
sanitario, con lo cual se evitan los conflictos internos que puedan
surgir dentro de cualquier organizacion. Por este trasfondo se han ido
incorporando asignaturas relacionadas con la comunicacién humana
en el ambito sanitario universitario, como en las facultades de
Medicina, Enfermeria o Farmacia.

En mayo de 2014 la autora de este articulo tuvo la oportunidad de
visitar una clase de practica de CH" que se imparte en la Facultad de
Medicina de la Universidad de Teikyo. Esta clase practica de CH, que
forma parte del curriculo desde el primer ano de estudios, ha sido
establecida para que los estudiantes, que en el futuro trabajaran en el
ambito sanitario, experimenten qué es la CH y de esta manera
reflexionen en su relevancia. A través de la practica constante los
estudiantes mismos experimentan los cambios internos e inter-
personales que se manifiestan al comunicarse con otras personas,

diferentes a uno mismo.



Los estudiantes que un primer momento habian manifestado su
desacuerdo con esta clase porque pensaban que ya poseian
habilidades de comunicacién y que no era algo que debian volver a
aprender en su etapa de formacioén universitaria, fueron descubriendo
poco a poco el valor positivo y la utilidad de su préactica.

En este punto hay que destacar que la buena comunicacién
motiva a actuar, enaltece las facultades de cada uno y previene los
conflictos. Este hecho es cierto no solo en el &mbito sanitario, sino en
cualquier &mbito donde ocurre “la comunicacién interpersonal por lo
menos una vez al dia” (Ikeda y Nishimura, 2009: 23-28).

6. Aplicacion de la practica de comunicacion humana en

una clase de lengua extranjera"

Segiin se refleja en el estudio realizado por Sato y Veneros (2010),
es obvio que el interés de los estudiantes de LE se dirige, por este
orden, a la conversacion, a la interaccién oral, a la comprensién de la
lectura y a la expresién escrita.

Asi que es de suponer que aplicar el aprendizaje colaborativo al
practicar conversacién con los compaferos de clase deberia ser
efectivo. Ademas, los estudiantes japoneses tienen la impresion de
que la pronunciacién de espanol es relativamente facil de entender
(Sato y Veneros, 2010; Hamamatsu y Onoda, 2014). A pesar de que
esto es una ventaja a la hora de aprender espanol, los estudiantes
tienden a evitar el intento de expresar oralmente lo que han
aprendido. Consideramos que este fendmeno se debe en parte al
ambiente que opera en clase y, por lo tanto, la practica de CH deberia
ser muy significativa para un buen desarrollo de la clase.

En esta ocasion veremos cémo influye a los estudiantes de
espanol como LE en las posteriores clases el hecho de realizar la
practica de CH.

Antes de llevar a cabo la practica de CH parece que no se estable-
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cla una relacidén personal entre los compaferos de clase. Por esa
razéon no funcionaban bien los ejercicios en pareja o en grupo, ya que
eso servia de freno para desarrollar las tareas y actividades. Los
estudiantes parecian comportarse distantes “por defecto”. Como dice
Matsuda (2015) podria tratarse de “la estrategia de accién por
omisién (o por defecto)”".

Empiricamente pensamos que esto constituye un problema
previo al conocimiento de espafiol. Por ello nos planteamos la
hipbtesis de que si estableciera una relacién interpersonal favorable,
los estudiantes participarian activamente y sin miedo en la clase de
espanol como LE. Para verificar dicha hip6tesis hemos preparado una
clase de practica de CH" para un grupo de estudiantes universitarios
japoneses de espafiol como LE.

La aplicacion de la practica de CH la realizamos en la Universidad
Takushoku. Participaron en ella aproximadamente 100 estudiantes
de dicha Universidad, una parte de los cuales eran alumnos del
Departamento de Lengua Espanola de la Facultad de Lenguas
Extranjeras, y otra parte, alumnos de las Facultades de Comercio y de
Ciencias Politicas y Econémicas; en este caso se trataba de estudiantes
que tienen el espafiol como segunda lengua extranjera.

La finalidad de esta practica de CH era verificar si su aplicaciéon
producia algiin cambio en la concienciacién de los estudiantes en
cuanto a su actitud de participacion en clase y de interaccién con los
companeros.

Tras la realizaciéon de la practica de CH, una parte de los
estudiantes participantes’ — en concreto, 59 — contestaron un
cuestionario cuyo contenido puede consultarse en el anexo
correspondiente. En la siguiente tabla presentamos los resultados
estadisticos de dicha encuesta.

En esta tabla® se puede observar la media y la desviacién
estandar de cada item y el resultado de la encuesta, con la diferencia

de la media antes y después de realizar la practica de CH.



ANTES DESPUES RESULTADO
Media Media ,
(N =59) a (Desviaci()n) <Desviaci(’m> tdf=59) | d
estandar estandar
ENDCOREs
Autocontrol 65| 4.50 (0.99) 4.64 (1.00) 192" [0.25
Competencia de expresion oral | .87 | 3.58 (1.05) 391 (0.99) 3.06% |0.40
Competencia de comprension | o | »5 (93) 443 (0.96) 180 023
lectora
Autoafirmaciéon 84| 356 (1.03) 3.94 (1.08) 2.84* [0.37
Aceptacion de otros 92| 452 (1.1D) 4.67 (1.08) 148 [0.19
Ajuste de las relaciones 88| 4.32 (1.05) 4.50 (0.93) 1.78 | 0.23
Medida de la ansiedad relacionada con el estudio del espaiiol
An51e.dad oca51f)nada por el 91 385 121 356 115 Py
estudio del espanol
Ansiedad “ocasionada por 1a | g5 349 g 388 131 6.07*
evaluacion del espanol
Ansiedad ocasionada por el N
hecho de hablar en espariol 84 385 122 369 119 1.50

Nota: El tamano del efecto, indicado con el pardmetro d’(d de Cohen), esta
relacionado con la diferencia del valor medio de dos grupos. En nuestro caso
hemos usado el indice M,/Sp, que se obtiene dividiendo el promedio MD con la

desviacion estandar S,

La expresion 'p < .10, *p < .05, **p < .01 (nivel de significancia) indica que
los resultados obtenidos son estadisticamente significativos, lo que significa que

son confiables.

Los items del cuestionario relacionados con la habilidad de
comunicacién estan basados en el modelo ENDCORE de Fujimoto

(2013), mientras que los relacionados con el aprendizaje del espafiol

estan basados en el modelo de 6 escalas de calificaciéon de Kondo y

Yang (2003).

Del analisis estadistico del resultado de la encuesta podemos

destacar lo siguiente:

a. Aspectos relacionados con comunicacion:

> Confianza en el control de si mismo (por ejemplo, poder

controlar los propios sentimientos, etc.).
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Confianza en admitir a los demés.
Confianza para transmitir y expresar ideas.

Confianza para entender lo que estan haciendo los demas.

YV VY

Confianza en la autoafirmacién (hacer valer la opinién de

uno mismo).

A4

Confianza en la habilidad de ajustar la relaciéon con los
demas.

b. Los puntos relacionados con el aprendizaje de espanol.

> Como efecto negativo se observa ansiedad por la evalua-
ci6én cuando se utiliza el espanol.

En resumen, estos resultados ponen de manifiesto que, respecto a
la concienciacién de la comunicacién, las habilidades de expresién y
de autoafirmacién han mejorado.

En cuanto al estudio del espanol, “la ansiedad por el espanol” se
ha reducido mediante la realizacién de la practica de CH. Sin em-
bargo, la ansiedad por la clase de espafiol ha aumentado. El hecho de
que esta ansiedad o temor por la clase no haya bajado tras la practica
de CH, creemos que puede deberse a que los estudiantes siguen sin
tener confianza en sus conocimientos sobre la lengua y las normas
lingtliisticas ya adquiridas.

Por otro lado, consideramos que la ansiedad por el espafiol se ha
reducido por la tranquilidad emanada del ambiente después de esta
practica, la cual crea un ambiente en el que cada uno admite que,
aunque cometa errores, no va a ser juzgado negativamente.

c. El reconocimiento de la necesidad de la practica de CH:

> El valor promedio de la encuesta es 3.98 (SD = 0.81), lo que
pone de manifiesto un reconocimiento por parte de los
encuestados de la necesidad de la practica de CH.

d. En qué momento conviene introducir la practica de CH:

> 57 personas de un total de 59 — el 97 por ciento —
respondieron que seria ideal tenerla en el primer curso.

> 29 personas de un total de 59 — el 49 por ciento —



respondieron que seria ideal tenerla inmediatamente
después de empezar el curso.

Observaciones:

La mayoria de los estudiantes reconoci6 la utilidad de la practica
de CH y opind que seria bueno tener este tipo de practica en el primer
curso, inmediatamente después de empezar el curso. Por lo tanto,
consideramos que introducir este tipo de practica contribuiria sig-
nificativamente a establecer relaciones personales entre los com-
paneros de la clase, lo cual favoreceria el desarrollo de la clase.

Curiosamente se observan unos cambios en la evaluacion del
aprendizaje del espafnol y en la ansiedad por el espanol y por su
evaluacion.

En definitiva, de la interpretacién de estos resultados podemos
concluir que la practica de CH ejerce una influencia positiva en el
ambiente y en el desarrollo de la clase de lenguas extranjeras.

A continuacién reproducimos, traducidos al espanol, algunos de
los comentarios emitidos por los estudiantes. En primer lugar,
recogemos las opiniones de los estudiantes a los que les han
aumentado la ansiedad:
> Es difdcil transmitir con exactitud el propio pensamiento a otras
personas. 'Y empecé a sentir preocupacion o ansiedad por si el interlocu-
tor entendia correctamente lo que yo queria transmitir.
> Me sentia apurado cuando el interlocutor manifestaba que no
captaba lo que yo decia.
> Me he sentido desplazado.
> Pensaba que yo no tenia problemas para comunicarme con la gente
pero mo tuve tanto éxito como yo me imaginaba.

A continuacién recogemos los comentarios de los estudiantes a
los que les ha servido esta practica para reducir la ansiedad:
> Al principio me daba wvergiienza, pero a medida que ibamos
avanzando, disfrutaba intercambiando la conversacion con las personas

desconocidas. No me habia imaginado que era tan dificil transmitir algo.
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> Cuando el profesor dijo que temiamos que realizar el trabajo en
parejas, me Ssenti incomodo porque mo me gustaba la idea, pero la
experiencia me Sirvio para rebajar un sentimiento de complejo pues
estaba consiguiendo comunicarme bastante bien con desconocidos.
> Estaba un poco merviosa al principio, pero a medida que ibamos
avanzando, empecé a hablar con naturalidad y me puse contenta.
> De nuevo me he dado cuenta de que es dificil transmitir lo que uno
quiere comunicar. Pero pienso que es agradable empatizar con la gente y
sentir que alguien te muestra empatia.
> Hasta ahora he tenido innumerables ocasiones de intercambiar
palabras, pero nunca habia pensado tan concienzudamente sobre la
comunicacion interpersonal. Esta experiencia me dio una oportunidad
para pensar de nuevo sobre la comunicacion y siento que he aprendido
muchas cosas.

En el siguiente apartado aparecen las opiniones de los estudiantes
que alertan de la suprema necesidad de la practica de CH:
> Hasta ahora, en la vida estudiantil nunca habia pensado
concienzudamente sobre mi habilidad para comunicarme. Por eso creo
que es importante que se ofrezcan este tipo de clases.
> Hay gente que tiene habilidad de comunicacion y hay otras que no la
tienen. Pero he aprendido que lo importante es ponerse en su lugar. En
lugar de excluir, es importante incluir algo diferente a uno mismo. Es
algo fundamental e importante.
> Tener ocasion de aprender acerca de la comunicacion en la
universidad es provechoso aun cuando uno ya empiece a lrabajar.
Comunicar con la gente sirve para reflexionar sobre si mismo.
> Tuve la oportunidad de hablar con personas con las que nunca
habia cruzado una palabra a pesar de estar estudiando espaniol en la
misma clase. Después de terminar la prdctica, creo que he comprendido
el significado de comunicarse con los demds.

Y, por ultimo, las opiniones de los estudiantes que no consideran

necesaria la practica de CH:



> La prdctica de CH es necesaria, pero la veo limitada porque el marco
esta delimitado dentro de la clase.

> La relacion humana es una cosa que cada uno debe ir cultivando.
Algunos participaban de mala gana. La competencia comunicativa es
una cosa que uno adquiere a través de la experiencia obtenida cuando se
ha actuado por propia iniciativa.

> La competencia comunicativa no es algo que se adquiera por
participar en una clase de CH. Creo que la comunicacion no es algo tan
simple.

Del anélisis de estas opiniones se infiere que, a pesar de que hay
algunos estudiantes que no ven tan util la clase practica de CH, son
muchos los que valoran positivamente su utilidad para el desarrollo
de su competencia comunicativa.

Por otra parte, la encuesta demuestra que ha aumentado la
ansiedad por la evaluacion del aprendizaje del espanol, lo cual refleja
que los estudiantes ahora se preocupan mas ante el hecho de tener
que hablar delante de todos y ser objeto de evaluacién. Podemos
considerar que la preocupacion por la evaluacién en si es una prueba
de que el acto de la comunicacién, enunciar algo y escuchar, se ha
convertido en algo concreto y algo propio. Es decir, después de tener
la practica de CH, los estudiantes han comprendido su propia
competencia comunicativa al experimentar el hecho de ser receptor vy,
simultaneamente, emisor de un mensaje. Por eso mismo, toman
consciencia de que su habla o su intervencién es objeto de evaluacién
y, en consecuencia, su preocupacion por la evaluaciéon aumenta.

Por lo tanto, el hecho de que haya aumentado esa preocupacién o
inquietud, en lugar de influir negativamente, puede considerarse
como una manifestacion de haber experimentado la dificultad que
conlleva la comunicacion interpersonal en situaciones no familiares.

Esta evidencia se manifiesta en la alta puntuacidén corres-
pondiente a los apartados de competencia expresiva o de manifestar

opinién sobre uno mismo. En definitiva, lo importante es que aplique
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la competencia expresiva o autoestima (confianza en uno mismo) en
el aprendizaje de LE y que los estudiantes tengan muchas ex-
periencias de comunicacién para poder eliminar o, al menos,
disminuir su preocupacién en cuanto a la evaluacién de la materia de
LE.

Al comienzo de la practica de CH

Desarrollo de la practica de CH

Al terminar la practica de CH



Por cuestiones relacionadas con el coste econémico y con el ajuste
del horario de clases que pudieran permitir esta praxis, la clase
practica de CH solo ha podido ser impartida en una ocasién. Por ello,
es de suponer que, con una sola clase de practica, no se noten grandes
cambios. Para que se perciban los cambios en las actitudes mentales
y fisicas de los estudiantes, y hacer un seguimiento de su desarrollo,
es necesario impartir este tipo de clase durante un periodo académico
completo.

En la situaciéon actual no hay hueco en el curriculo para
introducir este tipo de clases de practica y no parece factible a corto
plazo. Sin embargo, lo que si es posible es apartar unos 10 o 15
minutos al comienzo de la clase de LE para realizar algunas
actividades relacionadas con la CH vy, de este modo, activar la clase.
En nuestro caso, en el curso académico posterior a la realizaciéon de
esta practica de CH, aplicamos este experimento.

La practica de CH en clase de espanol como LE ha servido para
aprender a dirigir la atencién a otras personas y no solo hacia uno
mismo. Y, también, ha activado la actitud mental de los estudiantes
hacia una labor de cooperacion.

Este hecho nos ha servido para replantear la administraciéon de la
clase. Y asi, en el curso académico 2015-2016, hemos introducido la
practica de CH al comienzo de las clases apartando un tiempo de 10 a
15 minutos para su aplicacion.

El método que seguimos en la aplicacion de la practica de CH en
la clase de espanol como LE consiste en formar, como regla general,
grupos de seis personas. En caso de que el nimero de estudiantes
fuera impar, habria grupos de cinco o siete personas.

Al comienzo del nuevo curso o del semestre hay una orientaciéon
sobre la asignatura y su contenido. En ese momento todavia los
estudiantes no estdn ambientados a la clase ni a sus comparieros.

El hecho de tener que afrontar nuevas asignaturas ya es, por si

mismo, una carga pesada. A esta carga se le suma la ansiedad que
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produce tener que relacionarse o cooperar con los companeros de la
clase. Esta inquietud puede convertirse en un obstaculo para estudiar
con provecho. Seria idéneo poder eliminar ese tipo de obstaculo antes
de comenzar el estudio. Con esa finalidad sera ttil introducir ice
warm'® en cada clase, lo cual servird para activar el trabajo en parejas
0 en grupo.

Para finalizar este apartado, reflejamos a continuacién algunos
comentarios, traducidos al espafnol, emitidos por los estudiantes que
han asistido a esta clase de LE con una introduccién de préactica de
CH.

> Estaba bien porque no era una clase pasiva.

> Era bueno que tuviéramos ocasion de comunicarnos con los

companeros.

> El trabajo en grupo es ameno y se crea un ambiente que favorece

poder preguntar y enseniar mutuamente, lo cual es muy bueno.
> En esta clase periodicamente se cambian los miembros de cada

grupo. Esto es muy bueno porque con estos cambios hay

oportunidad de hablar con todos los comparieros de la clase.

7. Conclusion

Hemos visto que en el ambito académico prestar atencién al
aspecto afectivo de los estudiantes es positivo. Por lo tanto, ofrecer
oportunidades para practicar los diferentes aspectos de la comunica-
ci6on humana es util.

Por otro lado, la tarea, o mejor dicho, el reto que tienen ante si los
profesores de LE es resolver como y en qué marco académico colocar
ese tipo de practica.

Respecto a la clase de LE, las cuestiones que requieren analisis y
reflexion por parte de los docentes, y también de toda la comunidad
universitaria, son el programa de la asignatura y su evaluacion, con el
fin de resolver los problemas que plantean y mejorar su aplicacién.



En definitiva, parece evidente la necesidad de un cambio en la
manera de evaluar las actividades académicas de los estudiantes. No
se puede evaluar sblo el conocimiento tedrico, sino la actitud y la
contribucién de cada estudiante en las tareas que requieren interac-
ci6én en pareja o en grupo.

Notas

1 Tadokoro hace referencia a la obra de Chaudron, C. (2001), Progress in
Language Classroom Research: Evidence from The Modern Language Jour-
nal, 1916-2000. The Moderne Language Journal, 85, 57-76.

2 Es la hipotesis segtin la cual la actitud del aprendiente, junto con sus
sentimientos, su estado animico y otros factores emotivos, influye
positiva o negativamente en los procesos de adquisicibn y de
aprendizaje. Esta influencia se ejerce a modo de filtro que posibilita,
impide o bloquea la entrada de datos del caudal lingtistico o aducto,
elemento a partir del cual se inician los mencionados procesos.

Por un lado, esta hipotesis articula junto con la hipotesis del input
comprensible, la hipotesis del monitor y la hipotesis del orden natural,
la teoria general de la adquisicion de segundas lenguas formulada en
1983 por S. D. Krashen; por otro, forma parte del llamado modelo del
monitor, mediante el cual el mismo autor explica los procesos de
desarrollo de segundas lenguas.

S. D. Krashen distingui6 la motivacioén, la confianza en uno mismo
y la ansiedad como los tres tipos de variables afectivas o actitudinales.
Los aprendientes con un filtro afectivo bajo se distinguen de aquellos
que lo tienen alto por los siguientes rasgos: buscar y recibir mas
cantidad de aducto, relacionarse con sus interlocutores con mayor
confianza, mostrarse més receptivos y actuar con menor nivel de
ansiedad (Krashen, S. D. y Terrel, T. D. (1983). The Natural Approach:
Language Acquisition in the Classroom. Oxford: Pergamon).

3 Informe con fecha del 22 de diciembre 2014 del Consejo Central de
Educacién (Chuo Kyoiku Shingikai), http://www.mext.go.jp/b_menu/
shingi/chukyo/chukyo0/toushin/__icsFiles/afieldfile/2015/01/14/135
4191.pdf

4 Espafiol ELElab [nivel] A1-A2. Universidad de Salamanca, 2015.
(Consultado en http://www.academia.edu/7325294/Espa?ol ELElab
Universidad de Salamanca C1-C2. Libro del profesor, 3. 10.2016).

En estos libros de texto hay tareas y proyectos que fomentan el
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trabajo en grupo. También dispone de un manual para profesores y un
libro de referencia de la gramatica del espanol.

Se trata de una encuesta que se realiza una vez al ano en la universidad.
Los estudiantes evalGian diversos aspectos relacionados con la clase y
los docentes reciben los resultados para que los revisen vy, teniéndolos
en cuenta, intentar mejorar sus clases.

(Consultado en http://www.meti.go.jp/policy/kisoryoku,/2006chosa.
pdf, 9.09.2016).

Ikeda y Nishimura hablan de un sindrome en el que un hablante acttia
como si no existiera interlocutor. (2009) K I I 2 =/ —¥ a3 VHH
I3 B R & EEE O AR R B PRI D v Tl H Rk HCS2009-6,
HIP2009-6, WIT2009-6 (2009-05) THRXIEEEAE L TH-> T 5,
“Society not only continues to exist by transmission, by communica-
tion, but it may fairly be said to exist in transmission, in communica-
tion. There is more than a verbal tie between the words common,
community, and communication. Men live in a community in virtue of
the things which they have in common; and communication is the way
in which they come to possess things in common” (Dewey, 1916: 8).
(Consultado en http://library.um.ac.id/ images/stories/ebooks/Junil0/
democracyandeducation-johndewey.pdf, 12. 09. 2016).

En cuanto a la interpretaciéon del término “kyodo”, varia segun los
autores. Por ejemplo, Yasunaga (2015) lo utiliza en el sentido de
cooperaciéon. En cambio, Sakamoto (2008) lo utiliza en el sentido de
colaboracién.

Actualmente, en Japén una gran parte de los accidentes en el ambito
sanitario tienen su causa en un error humano provocado por la falta de
comunicacion entre las personas. Con este reconocimiento, la univer-
sidad en su pagina web explica por qué se introdujo esta clase en el
curriculo, que comenzb a impartirse hace ya tres anos (pagina web de la
Universidad Teikyo consultada en mayo de 2014).

En nuestro caso, hemos aplicado la practica de CH en una clase de
espafnol como LE para estudiantes universitarios japoneses.

Segiin Matsuda (2015), los seres humanos tenemos unas “estrategias de
comportamiento por defecto”. Explica que tenemos un comportamiento
predeterminado segtn las situaciones y que, si fuéramos conscientes de
ello y lo aprovecharamos, seria muy valioso a la hora de favorecer la
comunicaciéon. A modo de ejemplo habla de que en Jap6n hay tendencia
a la autocritica y la infravaloraciéon; en cambio, en Europa y en los
Estados Unidos predonima una actitud mental positiva, de auto-
suficiencia.

Esta clase de practica, realizada el dia 18 de octubre de 2014 en el
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Campus de Hachioji de la Universidad Takushoku, fue posible gracias a
una beca de investigaciéon que nos concedi6 el Instituto de Lengua y
Cultura de dicha Universidad, institucién a la que expresamos nuestro
sincero agradecimiento.

En esa ocasién pudimos contar con la colaboraciéon del profesor
Hitoshi Takatsuka (www.takatsuka.jimdo.com), especialista en la
practica de comunicacion humana y profesor en la Facultad de
Medicina de la Universidad de Tottori.

Al profesor Takatsuka nos lo present6 la doctora Hiromi Utsumi,
que atiende a los estudiantes de Takushoku en el consultorio médico de
dicha Universidad un dia a la semana.

En la actualidad un problema grave en el &mbito universitario es el
abstencionismo y el abandono. La doctora Utsumi considera que, en
gran medida, su origen esta en la deficiente comunicacién entre las per-
sonas implicadas, es decir, los estudiantes y sus profesores. Y fue la
doctora Utsumi quien nos sugiri6 la utilidad de tener la practica de CH
en las clases y, por eso, nos present6 al profesor Takatsuka.

Por todo ello, deseamos manifestar nuestro profundo agra-
decimiento a ambos.

Los encuestados eran estudiantes que tienen el espafiol como segunda
lengua extranjera en las Facultades de Comercio y de Ciencias Politicas
Econémicas de la Universidad Takushoku.

En esta tabla, que nos sirve para interpretar los resultados de la
encuesta, figuran parametros propios de la significancia estadistica (el
alfa de Cronbach, la media, la desviacion estandar, la significancia y el
tamario del efecto — d’ de Cohens —). Una prueba de significancia
estadistica se realiza para saber si la diferencia entre dos o mas
puntuaciones se puede atribuir al azar o a alguna causa sistematica o
hipotética.

En la elaboracién de estos datos estadisticos hemos contado con la
colaboraciéon del profesor Onoda, a quien expresamos nuestro
agradecimiento.

El profesor Takatsuka emplea el término ice warm en lugar del término
ice break. la razéon es que ice break tiene una connotacién en cierto
modo “agresiva’, mientras que ice warm invoca un acercamiento
amistoso.
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ANEXO
I. Cuestionario. ERIEIE,
Items relacionados con las destrezas de comunicaciéon I3 2 =/ —¥ 3
VICBT BT v — b,
Nota: Basado en el modelo ENDCORE de Fujimoto, M. (2013: 157).

Autocontrol:
1. Reprimir impulsos y deseos.
2. Controlar las emociones con equilibrio.
3. Seleccionar la accidén correcta sobre la base del bien y el mal de la
sentencia.
4. Intentar comportarse segun las expectativas de los demas.
H T
HORMIE 1 B OEBPHKREMZ 5,
EAE#HH 2 BooKkEE>£<arytr—Ivd 5]
BB 3 HEOHMICHKSWTIELWTEI 28T 5,
WIS 4 OO OMFRIIG U2 %2 5,
Competencia de la expresiéon:
5. Expresar con las propias palabras opiniones, ideas o pen-
samientos.
6. Expresar sentimientos por medio de gestos.
7. Expresar sentimientos con expresiones.
8. Los demés interpretan adecuadamente las emociones o el estado
psicolbgico del emisor.
By SREEBLS HHOBZESIETH KB 5,
BhEH 6 ASOXFLE LI T L EBT 5,
KRBT BAOKFHELEENTH £ LBT 5,
1EHnE 8 A DBRIEPLHREBEZELCELTES 9,
Competencia de la descodificacion:
9. Interpretar adecuadamente la idea del interlocutor a través de su
enunciado.

10. Interpretar adecuadamente los sentimientos a través de los gestos



11.

del interlocutor.

Interpretar adecuadamente los sentimientos manifestados con
expresiones.

Interpretar con sensibilidad el estado emocional o psicolégico del
interlocutor.

Bl SEREE 9 MHTOEZERSNSIEL K BHANS

SRHLE 10 HTOLFHFEbE LS EMSIEL S HAMNS
KIGHE 11 T 0K EZXRIEN S IEL (A
T 12 T O LR 2 BURIT K TS

Autoafirmacion:

13. Dirigir la conversacién manteniendo la iniciativa.

14. Manifestar opiniones y puntos de vista de uno mismo sin
influencia de los demaés.

15. Dirigir la conversaciéon respondiendo con flexibilidad al interlocu-
tor con el fin de convencerlo.

16. Explicar la propia opinién argumentando de manera loégica.

HOER | M 13 KEE0FEHEE > THliz#EY 5

MAZPE14 £ LRBAFRECHSOERRLNEEZHS I

35
TPl 15 MBS 2 DITHTFICRIRISHIE L TEEE2ED
3

smERPE 16 Hor O Tk ZFRELAICHIE 2 LT THMN T 5

Aceptaciéon de otros:

17.

18.
19.
20.

Mostrar empatia con las opiniones o puntos de vista del interlocu-
tor.

Tratar al interlocutor de manera amistosa (con empatia).
Aceptar, dentro de lo posible, el punto de vista del interlocutor.
Respetar las opiniones y puntos de vista del interlocutor.

fhEZA I & 17 MTOERPILEICHET 2,

KOAF 18 KEFIISRBE THTICHET 5,

#EOH19 MHTFOERZETEZNEVRZTIANS,
fhFEHE 20 HFOEAPIUYLZHET 5,
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Ajuste de las relaciones:
21. Actuar dando prioridad a la relacién interpersonal.
22. Procurar mantener en buen estado la relacién con los demas.
23. Hacer frente de manera adecuada a la discordia por diferencias
del opinién.
24. Hacer frente de manera adecuada a la discordia por conflictos
emocionales.
PIGRFTEE : BARERL 21 ARPAREHE—ICEZ TTEIY %,
BAfRMERE 22 AMIBYR 2 BIFICIRIBICHERF 4 2 & S 1.0t
5o
BISNHL 23 B OXINLIC X B ARNCE YIS 5
JERAG SIS 24 RG2S K B AFNT B YN AL 3 5

II. Cuestionario sobre la clase de espaiiol. AR VEREICEHT S
7 y 7 - Iso
Nota: La pregunta formulada esta tomada de Kondo y Yang (2003, pp. 190-

191), sustituyendo “inglés” por “espainol”. ITj#% Kondo #E:i¥ Yang
(2003, pp. 190-191) [HFE] % [ AXRA VEE] ICE A THEM,

¢ Conteste a la siguiente pregunta relacionada con la clase de
espanol.
1. No, en absoluto. ~ 6. Rotundamente si. (Sefiale el niimero méas
adecuado a su opinién con un circulo).
Yo ARA VEEOREIIOVTUTOMWIZEZLTFS 0,
L ZRSTRE SN ~ 6 HHICEICHTRES] (DB, b
ELEHTRFFAHFITOZLTLZE )
Pregunta: ¢Usted ha experimentado algiin cambio en su actitud
mental después de participar en la clase de CH?
B ta—<rvaiazr—vary0OREBMLT, ARA VEDOR
EIELONENNS > TL & I D?
Respuestas (traducidas al espafiol):

1. Me pongo nervioso cuando hablo espariol en clase.



10.

1L

12.

13.

14.

15.
16.

17.

18.
19.

20.

21

Siento ansiedad cuando me hablan espatiol a una velocidad rapida
para mi nivel.

Me pongo nervioso cuando leo un texto largo repetidas veces y no lo
entiendo.

Me impaciento cuando no sé como expresar lo que quiero escribir en
una composicion.

Me pongo nervioso cuando me toca el turno de contestar o hacer algo.
Siento vergiienza cuando me sefialan un error.

Cuando estoy tenso se me olvidan hasta las palabras que conozco en
espariol.

Me pongo nervioso cuando tengo que hablar o hacer una presenta-
cion sobre algo en clase delante de todos.

Me preocupa que mi espariol pueda ser objeto de risa.

Me siento apurado cuando el profesor no entiende el espaniol que
hablo.

Me preocupa que mi nivel de esparnol sea inferior o no al de otros
companeros.

Me pongo nervioso cuando me cuesta memorizar.

Me siento apurado cuando el interlocutor no entiende mi espanol.
Me siento apurado cuando escucho hablar en espariol y aparecen
palabras que no conozco.

Me impaciento cuando me cuesta terminar de leer un texto largo.
Siento ansiedad cuando tengo que escribir una composicion en un
tiempo limitado.

Me pongo nervioso cuando el profesor me pregunta sobre temas que
no tengo asimilados.

Siento vergiienza cuando cometo un error simple.

Me siento apurado cuando no me salen palabras que yo pensaba que
sabia.

Me pongo nervioso cuando tengo que leer espariol en voz alta en la
clase.

Me preocupa que mis companeros piensen que mi espanol es malo.



22.

23.

24.

25.

26.

21.
28.

29.
30.

3L
32.
33.

34.
35.
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Me preocupa que no pueda responder a una pregunta del profesor y
que me regane.

Me siento apurado cuando escucho una buena pronunciacion de mis
companeros.

Me pongo nervioso cuando el profesor nos pone muchas tareas para
hacer fuera de clase.

Me preocupa que pueda pronunciar correctamente o que me salga
bien la entonacion.

Stento ansiedad cuando no entiendo el espanol de un cassette, un CD
0 un video.

Me pongo nervioso cuando leo un texto en espariol y no lo entiendo.
Me preocupa que se entienda bien la composicion que escribo en
espariol.

Me pongo nervioso cuando me preguntan algo de repente.

Me siento apurado cuando mi respuesta es diferente a la de otros
companeros.

Me siento apurado cuando no me sale el espanol al instante.

Siento vergiienza al hacer gestos o gesticular exageradamente.
Siento vergiienza cuando me equivoco hablando espariol delante de
los comparieros.

Me pongo nervioso cuando hablo con el profesor.

Siento ansiedad cuando no entiendo lo que otros comparieros si
entienden.

Siento ansiedad cuando pienso si puedo seguir la clase.

Me preocupa cometer errores en clase.

Me pongo nervioso cuando traduzco un texto al japonés.

BETANAS VilRGET LS BIkT 5, ()

ANRA ViEEROTHENS EAQRITH B, (B
EXEMEGZATOERBRNZ N EHE D,

ANRA VEEEXTHE IO ENI FLRBTEROWENRITN B,



A e S

10.
11.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.

26.
21.
28.

29.
30.
31.
32.

fE)

HADIRASNZES 1 Ebh b ERRICE S, (H)
HoOMENEFERMINSE LRI LKL S, (D

RT3 EM - TBARAS Vb ENTLE S, (AL

BEOW A~ THRET 5 EXBRT 5, ()

H3 D ZRA VBB OFEITE DN DAL, ()
FHENEHDPDARAL ViBebh ok dbE s, (FH)

HODARA VEED L RIVIEMMDFA X DRV D A S ELIRICTE
%5, (fi£)

HEEOGEHEMB BB o0 EhE S, (R)

HO D LI ARA VEEDPHFICH U RN EHbE S, (3)

ANRA VEEEBOTOTHEEMABOHENSE T 3585, (1)
EXEGRGEEUMEhTARDNBENESE D, (G

R A IR U C ARAS VEBMEXEHELE SN DB EARITH B, ()
WRREIAEEM NS EHE D, (H)

s mECET 2 LI MUK 5, (D
HoTHNBRTDARAS VEMHTIHWESLE S, ()
BETHEN L TARAS VRGO EEBIET 5, (B

D FHEISH D ANRA VA TTR b OMOLER, (k)
BRICEZ o EEHEITUhon@unhoms, (&)
P D EFREREEZE E b b, (B

RETHEN IS SANINE EHEE, (R)

ANRA VEEERGET EERERA Y PR = a ) F L TESED0LE
2o (%)

T=TRETADANRAS ViENDLN LR NEENLILNE D, ()
ZRA VEXICHAEB LI EEF U T oA VT UEELE B, G
ARA VIEVEXDBRAG DB FH N XM ) FLBAL B D0EIZHE 5,
E)

AEMEh i EEBET S, (B

HOOBEZDBMOEEDEZ &S Ehd b, (D

Lo XITARS VEEMIITZI R LWEHE S, ()
ViARFr—PRIFINREKBETLOEIT AL, GF)



33.
34.
35.
36.
317.
38.
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OFEDOHTRANRA VEEEMEZL I EEFTH LKL B, ()
el LEETOIRREIRT 5, (FD)

HOWbOD S5 BNI EAMOFEEDR DN > TNDE EARRITN S, (BE)
BEITODOTITI 2 AT 5, (1)

HETARA VEBEAMEZ BV, ()

ARA VEEEORBICRGET 52 L2 BET S, (H)

E1) BFHHROTHMNFHHEER I 1T 2 0 B8 217

G« 2Eas, (W) - BEmg, o i, (D) e, (B B, (D -
f#EG, () @ SR, (B @ B=EED), () : tho¥EH,
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Cambio fonético y correccién fonética
en el nivel inicial de la clase de ELE”

— Para crear un modelo de aplicacién didactica auténoma —

ESN I I

® §

SAERED HAGE N FEHE WU ERE OB & 0 KA & 723 R D—>
ICEEALREHRI N D B0 FEahh DG A EREEIT &V vk « 591 « FMLd 5%
ZALOBIZY, FEEORETHE TRIEEN XSRS hTOEH, RFEOHHE
SLERE (KA Vil 75 2 REE, ARA VR E) TREMBPIEDLE ST
ANDIGABIEEAESIN TR,

AWFED B, OHARTFEAFENEBIIT - 2 HEMWMO £ & &g, FEHUC
B BMEEAEERLL DD, @QARS VEEDOFEAD A /1 = X L&Y ST
U, @HAKBEBARRS Vil FEHE ORI 20 L3823 ARAIEE 707 7 4
ETFINVOREITNDEARNERG 2 BRT LI ETH-T, HEBFEADZRA

(1) AW JSPS FHpFE: JP16K02933 OBk %% 72 & D TdHh %, Esta in-
vestigacion fue subvencionada por JSPS KAKENHI Subvencion Nam.
JP16K02933.

(2) Espanol como Lengua Extranjera,



VEETEE A A = X L DRI E & BT, AEFES A OB XD O kI 7o %
BN ZE AR T AR EOIRHE E B2 6D TH %,

Resumen

Entre los diversos factores causantes de una percepcion auditiva
equivoca de los idiomas extranjeros en las clases universitarias de Japon,
debemos destacar una serie de trastornos fonéticos, como la desaparicion
v la debilitacién de sonido(s), la asimilacién y la contraccion.

Estos fenémenos han sido, y contintian siendo, objeto de estudio
respecto de la fonética inglesa en el &mbito de la ensenanza/aprendizaje
del inglés como lengua extranjera, mientras que en la ensenanza del
espanol como lengua extranjera, desafortunadamente, existen muy pocas
investigaciones y aplicaciones sobre este tema.

Con el presente estudio pretendemos alcanzar los siguientes objetivos:

@ Clasificacién tipolégica de los puntos problematicos de la

percepcion auditiva del espanol, tomando como base los datos
que presentan los estudiantes japoneses.

@ Descripcion fonética de la mecénica de las alteraciones de los

sonidos del espanol.

® Realizar un plano general con el fin de crear un modelo de

autoaprendizaje de la percepcion auditiva del espanol y, de esta
forma, contribuir a crear una mejor aplicacion didactica en la
ensenanza de la pronunciaciéon y la comprension auditiva del

espanol.

F—7—F BEHCEEXHD percepcion auditiva y expresion escrita, HEEL
138 R H AL 528 autoaprendizaje para mejorar la percepciéon

auditiva, AXRA VEEDHFZAL cambio fonético en el espafol
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BTHbATHE I &, BIEOZLN, ZO=Z209 bO—E#4HiiiE -
TWB I &, diked 2 EMHEICEE LR ETHEMNELL TS Z L,
HRMICBEERER PG D S8 h, HEOHRMEI > THWE I &
REEWRMIZEE T2 LOHMPIRIREN, O Litk-T, ¥HE
MENEEHBICERE2HEN-TOEIEE2HRET S E, TROFEH I

TREETAR—Y 5 UNEL 5,

4. REIMOHER

HbERL I, FA72T 20, HEEEHEO N H OkE, XEXD
U H O, XOFEOF, XOEROEE, &3 E D BRDHE
XEAAROEROIIRD FITRALT 5, NI E I X 2I5ENA %,
IEFEIC - T, FEREO R &N & 2 IEREIC S U 7o 3CEPNc £ iRd 5
TE¥Th 5, HBFELOLE, MEFOSPRBERTHED, T+ b
R U > THRiEEN S, Wb <, “Coma.” “Punto y seguido.” “Punto y
aparte.” “Interrogacién.” “Admiracién.” “Guion.” “Entre paréntesis” 75
EOIEEE LOMFHL ST, hASBK THNTEESL L,

NEFEHE OB T T4 77—V a vEVLI AT, Nb%EiLe, 5
EEAOHEND OMEBITOOTO SN, FHETTTICZONERED
NHEAEOTERPIEL CHETE 2 L0 HiRT, IELOLERY S5k
THEMS 2 ENERIND, Leh-T, EBEORIETLED &5 i
DOEALP BB E P SOFThMR 20, HEPT L -3 ED LS TR
WEND DD, XEHHE S &L XIRPBEHDTHRAA ED K 5 ITEHH D
A & BRDOEFIZPPDEDMEN) HFHEERESHUHDA =X L%
KR LI2D, SR 72 BEHCP RO RN 2 R - 72 D 7 2R3 G o i,
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A CTRHEIZ L CO 2 9N ERR FHE O DYES LY EHE S @
L, SAEREOEHERENL TEEXINS D TH 50, RREbaid PHE
FEEMICBGELIEAMNTY T4 77— a vy (D% &0 ol
TR, FESELTHIETORT A 77— 3 VOEETH B0,
FHREZ IR 2HTOMMOFREEEL L THERT 5 2 &Ild 5, AIRF
BENGHEEEDISITEEX E TV B3O EFHEEICHIT 5 2 &I
X oT, FEEMNEESEN T 2 1EREHE WA TOZWERE 2RI
T 22 &3, HABEIICIBY S ) A X0kE, EREPHREOHE
76, XHWRIC & 2 PRI EEIER &, REEGRE MIEEIRICIT » TV 5 S B0
AHREL, BT 00BN BHAROER- L5,

Fio, HEAE U THEAEMICRTERERO & DERS 355 - 72 FEEL D
JRIR & 78 5 fe oy, BERIO HiGE & RAO HGEAE R 28I EZICH 50
», ERUNDERN D PICEEZREEZRICL T 2D EMBE I LD,
HNEFEDHRERFICAE S HIRY %,

AHEITIIEEEORENE X0 3 TRAENE SR - 2 S HEHRE B L
THETd %%,

4.1, FEDERFEE

(1) 1/r
@ las escaleras que llevan al ratico <al atico ERIFHEN L2
P Bt
@ cobarto <cobalto /%)L b
r &1 ORFNG B ARGEREGEE 28 AR A VAR T 2 55103 IEF I

(13)  GAEEN, HEP|ROOFEHPNRE T Ly (©, @, @) THLF
Ul 3D OESEAR—IV FETHRTREML, BE&RIC <WEMNLT
KROBH B NERALER U, FAWEATORITHRTEMN B BH1F, KROE
R R L72RIT | FIZA L TRBEO AL EDBEH 2R L7,



BT 5, DI atrico O T O FijiE A & L7 O #E B I3 IE U < #85%
INTOBDED, 1 SZEIHD 4 ~DWED DT, BEROUNAM
7ol Tdh B, atico (BRIEPE) LW HFEBLRETH A9,

(2) b/m
® ¢Son maneras? <bareras? RO ?
HREMR D 72 < [ma'neras] ICHEZ 2 %2 O THREFEIICIE [HEED
TRV, BMESHICAER DS 28 HOR D B0 T, Wff s —Ic
&% & baneras (afl, HEIE) THE LN FEEDB NS,

3) £/i

@ jVallal <jVaya! HdH - !
COTODOHBFRIARAS VETE N OB ITXIGT 2 EED HHRE
TH 5, Valla (M) & Vaya (MG [HH-1) BHETH->T, X
RIZE->TELLTHZMDMET %, JHFA I Vaya! ['bajal TH 3,
BEREGEH MG O [Vayal #H&B2Z L3I VBT LOT, ZARM Y
FEAMZ O LD ITEEW - AR I IETEOMENTH 5, HAGE
KR IOZHOOHFEHOFEROFEBE L LTRIs b0, XRDE
RN HFEOMOBY LD 2 EIT B, ZO¥EREZ S EHEDH
HIEBELTODZOED, o0 HED BRSSO W TREENZS
LWDIZ I OFDIZLTLE-bDEEDbNS, B0y &L
THEOWTE A, BREFMNENS T EITBAS,

4) x/k

® a—7# mas <jamas RLT [~7W]
—HRED a#@#Lcbs, WMOBEURTIELThAEHEED [/
ELTH 5,



W AN A VEERTHEICB 1T 2 EEAOME (ZE) —99 —

HERT - RO - BEEE A - D3 - AT ICHEE -0 TH B,
COPER jamas GRLUT~) E0WHFEREHFORFHRDLEN, o
ODHETHOESTEN 72D E LNE N, ANRAS VD ARS VEBEDHET
R - HRIIZE  BEERYE [x] @B VBEURKRESED SN T, KAk
DA [HASH—a K] Cfed 5 [BE-KE] S UTEERS
N5 EnH5HY,

(5) 0/t

® {Es pretia <precioso |, papd! BXIA, [ZOFK] Fik!

TP - B« BRSNS « R - BRET DL ITRES N/ bDTH
%, precioso D FERGHIN T E N T W OITTHE M E 2 TG ik
DB MK EIT S - 72 E b B,

6) 0/x

@ vejino <vecino A

JEFS o BEEGT O EMEOBAHTH 5, vecino (BEA) OF M
[oi] %= ['xi] LS -7, BWHEARNUTH S 2 ENERKN MM
WS, Xk EFESEARTHIE SN S 2 LR s h 5,

4.2. BEDRIER

B ORI FEHEONFEO AR & HESFEO RS AR & g
FLTOBEHARGELE AR VBB TH LIFLIEMEE S 5, HAGE
EARSA VEBE, HHIEDSHEHETH 5 &, BEEROKMNL TH
52 &, BHEOFLOBENKKMENC Lo Lo iT—RENMLTHS

(14) EHOBIETIE, 7 AEBARRA VIEFEHFH N jamas [xa'mas] ® monja
['monxal 2 &EAET 5L, FEEOTH T [kamas], ['monkal EFEC
25T EMD B,



— 100 —

LB RZ BN, /r/0FoEN, BEFOHALOHFHE, ERETO
A, FEEELORNTEFEEGTHEOA—RDOZHEEL E, WIIZHER -
FHAEIZ Y 7 - TREE & 78 5 EINRZ U,

—fic, SEREORSFEBUCE L CEEBE R Ao REEO R E KRR O T
WEZIEN, 77y NOBOEHORE TR LR LEIREROIERDY
BLiE i & AR 2 72, HEESFEO RS & L CORENHL 725,
COBAICHERO TR EGEOHRRIZ L 2D AEbETH » T, Kl
DOEEHUT & » TR HICHHAMERIC X 2 HHTEROMENTbh T 5,

SVEFE S OREIGEE T, FEEY, HEOSHEAETE, L3l
JRERE R PSR L L &ER LD > T B o=y —
Ya VDRI LTS EEFEL, BRI sUEARESTERIC E - T
GEETHL I EEERRE L THRT L2 EEHNDOOEDE L TERE
LTETHAH W,

£.2.1. € pmER

UTIC BRI 12280 THTOBEEMAZ 5, FHERZEHIOH - T
WA AL, G5, AICEEHFRTELS 0T, BEHOEHE Z OO
Eroskiaid, FANEANIE & ZHEIRK < 12 5,

(15) HAFET [ dhiclhrh-7tc] 55L&, BEoENE /a/ Us
DEDITEZT, 72&Z13 /nemeetetekeke?te/ ¥ /numuuwtwtwkukw?t
w/ DEIITRELTS [HEErh 7] EHRTES, SHESHMEROD
TCHEINSE E 0D T EEEENRRT 20 EDDHITH 5, FEEEDOIEHL
IZh - T, HAHMOIENIC, OEPHERE & o g SiER, Uk,
SobyE R, fEaEE, SREEAMES SESDbYE T, FiEICX AR
DOHAFEIT> T 5,

(16) Hf (BAL &L, ARA VBT timbre) 3% &7 + V<> O
WBICE - TR oh, HRELTREZXNT 2BOERE EOHMETH
b EZAEARGED/H/, /), /D), /R/, /B/OWEIZFHOENE
[HpES | WEEF I, [RNA ] EHEGEBBOFTOHDENE EDE
RICMoNDZ ERHBEDOT, TBAL &L | &3t
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Estd padrida. <podrida J§- T3,

Tan esto. <ten FL, T,

Y yo <ya | la tengo. FLb—flH D7z,
Mei, mira hizo <eso. A4, ZHHTI5A,

® ©®® 6

BEFIOGEN EHS DRETE 572 THEEEMETE 5, OB
pudrir &9 %) #H-> TCONIEHEEIN/IEZTTH S, @iF 2 AFFR -
RS B tener DA ten ICBWENIE TBohid b &
WO ERMES D E > TIELCHEIRTE 5, @QREFMHVTS ya
M yo WHINNCEEEE T 29 HTH B0, EAL D 2 - il LTk
DRV RDF 7 EF > T BB OT, XN S ya & 55 T EITH 5,
@FREOFHOERFICH X8 - T 5 kig, & LT oiERR&H 28
DORETE (EHE « sk « 3 AR « HED) ~&, X 0HEHEIES ~H&EFHR-
T 5 3RO, so DD ITFIET 5 [so] 20T zo [6o] EFW
TW5 D2 % hizo (EDOANRBME-7) E0WIHFEEL TR LD
TH»9,

® (¢Estais muy cansados? <cansadas BHilZHBENL » > 72N ?

FBOUNHOGHE S ELSHEMN T2 DT, JERHOMAEMEZ
TWEDRFELTEEZDI oD I 2L BAINIE L,

® Es un canfarero. <alcanforero 7 2/ F¥72&,
alcanforero (fi) @7 7 &> ~ OMENFH -fo- 5L L /E % /a/

IZBEFETHEWHITH 5, alcanforero 1K H TH 5 aJGEPENIEH 1T
EWEET, B0 al AHExEE UL, Jesun/ LRI Z B CHH Es
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un OFRFFIEL CFERFRE S TUL 5,

4.2.2. $§{L&ERML

BENARA VEBERHIBEM OEH TEERNICET ST 5 EHBL
B REOBIND B0 M ANA LHRREOH o L - TS
CEPEESNTNT, HHE, HABARRAS VEBFEFEDIZEA LR
FTTICFEUIRRD H 2 JGHIC N2 ST O S malikid, Mo &R
EDOEIBIRICES E2ARBDRNDTH BN, ARA ViBADSIEATE
KB TIRHBIIBIER SN 8L TH 5,

IR D EFHERED I DM IHE DA v Iy Ea -2 EEHN S
CEEREFMON, WEo) TOHEED P, TilloWEHF S H D 08
&, RS AEE RN O E NS 2 ENREICE B,

UToHTc@OE@FENEE (FX) Whiah-7bn, @INETTH
1LDBIT, FHEPRER L&D TH 5,

@ Mi marido fo <fue ] a cazar, a los montes de Aragén, ...
HSBORIT 5T OIHAFF Y ITFT - 7o
(Romance de Catalina, Joaquin Diaz"")
@ Pastores venid, Efij\cb X, Ko Z,
pastores llegad, “FfjL7cbk, ADEIW,
adorad al Nifo, ffiOf%7/cZE W,
adorad al Nifio, MO &7/ Z I,
g0 <que ] hanacido ya 7-7cAhEns [#o1-%]

(Villancico popular)

(17) https://www.youtube.com/watch?v=iOMw4EIBGrM (2016 4F 11 H 30
HZ 8D



FIMANRA VEEREHHF BT 2 HLMoME (£  — 103 —
@ Pérate atrés de la lifa. <linea. HZDOHATILEF D /cEZ,
(Grandes héroes)
4.3. HBEFEORBRERORE

HAGEZAPRGEI D AN OB, BREE-CHREM OBk 2 4 2 &
MohTnad™,

HAGEA O SREMTLICHB Y 2 Z OMid, HIESHERREH ORI 62
BROTHELTOSE LI THE, FHEN [HHEHEOH | THHEL

(18) UToM&W, HARFEOIWKGEEEE (BALTIEE L Z05EMORED
B ERWNRUABGAITHOoN 25 « GEE « BROZME L TRDHE M,
DR T X 3, (DEREHRMN &S /L © text[tekst] =7 F 2 b ['tekisuto],
cake—~# —F ['kekil, trap—>% 5 v 7 [ta'ra?p], tree—>"Y V) — [tfw'ri],
QIHEOXH DK © light/right 54 b ['raito], HiED th ©F [0] -4
17« 170, le] ® [al =7, HLUFEED [v] 0% [V TELET S
ZEm], QMEFITHEE T 2 HF OEEL - bed>~N v b, pad—/%y b,
handbag—/~> KNy 7, AEEFOHA « Bk, 235 OHf A © manager <
F—Y ¥—, printer 7V v %, salida %V %, Madrid < KV v K, (5)7
7t v bOEHE  céfiro (JiJH, € XJE) —~&7 1+ —o (HO#W) [0e'fi ro],
Panama—~<#+ < ['panamal, Pera—~Jl— ['perw], 6D D EEIT X
BHEDOEWE ki 75— ((ARA ViEplaza ['pladal), (TEEREE R JE T
RO Y& © corned beef>2 » E— 7, smoked ham—> X & — 7 /N A, set-
ting lotion—>+t v ho—3 3, die casting—~% 1 ¥+ Z I, on the rocks
—4 v# oy 7, sunglasses—~% > 7 X, ham and eggs—>/"L T v 7,
ANRA Uik FGE & T B KEEICB I A 41iE, EI Corte Englés— I )L 7 -
A 7V A (HEMES), Museo del Prado—L &4 « 5« 75K (F5F
PR A, O TV I I LTI, AT V=Y syl VT
V, ANIAF>Z b, BaV NV F>kany, vX332=27—Va
Ve A3 IR E, OEHEEO AL Csign A v A UT B, A —
b A<= M, [HEL (25 &K), ¥4K%, 7€5 ] B EHHOH (cf.
[~ 2% | 3AKGE+HAGD, T#&L (Loal), Foun] & EREHOH,
[z, 5 —viz] REIREBFOH S O, HHIEZL 084 5]
EHMELTRIZDT, #Aile LTHEMENP T, £ THIHE LT
JAL, iMoo iliciifbd 3, (0E®ROTH : Z<—b, 1=V +J)b, L—
F s —o ANRA VEEDOHIZ otaku, hentai (T EHT = ARBH O 7 7 »
DER) o
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LI EBDTOBEAITRBIDEI BRI EFRIDICWWEEZEZLONS
2, BT T TE SN ] L0 ERTITH 86 1E, R A7
BRI 2R DB Lo oFHEM A 7w, HE A A AT IR L
fo & FITHRRERE CRBESI S RE LB TR 2 2 &, ¥ ERI BT
HbH9o

@ Siempre ¢ <he ] querido vivir en una casa encantada.

FLZHID & BT REITEA 720 EB - T,

L « BUESE T T8 TRl % 16 2 BhBhE sl & 272 LT 5 haber
DEENHEMSNEN 7D, HERS SN T B2HINIEFITZ U,
713 siempre OEERBES SR OB haber D E i « HAE « 3 A -
WEJE he ['e] &M 5 T ['siempre'eke'rido] EFRFEN T B HINT,
WZHT 7V MRH BTN 5T, *siempre querido EEWLTL
5 FEMN ERAERITIE > THZ 0, haber IZifed % K55 % [H & 5%
523D OT, BIICBAETE T TH S I EWHBITEIRNFETS,
CCRGERTHIIEL TIRLLWEZ A TH B,

@ iEncantado ¢ <Encantados"”] de conocerle! ZU®H% LT,
@ (Estd ¢ ti ¢ padre ¢ <Estan tus padres | por aqui?
AHOMHIEZ O E T h

QDXDRIFLZRZEMEEEL L THWE—FROXET, —FE2REL THEH
ETHREA2 LT3, BHERTIRIIZ > X EEBEERD s WREIH

(19) iEncantado ¢ <encantados] usted <de] conocerle. ® & 912, FEHD
TERFADOEBEIRIEER -s 2, BEcOniE de &b b T usted &R
LEBled b, 7 A VTF—2 a0 D80 EBRFHETH B ESMTTE B,
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TW5DT, HHRWICHERET LR EEDLNIITE b ST,
2L OFENBEEBETHOTH D, MRV NIV TREDORE O X
AELTHATLE->STOVLBEHTH A, 1T Buenos dias,
muchachos! <muchacho ® & 5 IZHEIL 2 HWHL TEH S - T 541
bdH 5, QEIEHERTHEREIN AT T2 DT, A3 i -
TOBOEN, Z“2bd2HHBO—F 0 72BN LICLTLE
DDA DN, BEHRS, AR, [HOWBIEFEZITHS->Le
EFI0] THEIRELOD [FEOBLIALELICTHS > Lo WWET N
12 ->TLE D,

@ ¢ <A ] que no me coges. FIFFATEBODIFRNTL & H 1,
® Y yo también he encontrado una ¢ <en J el suelo.

Lb—EEb T DRERSIT X

MEFOMER L LOHITH S, @OXIHD [aque~] (~TL &)
BEELEETHREIIUAL SN 2EVNILTH S, ZOEHIMIARIZHD -
T, A que no me coges. [ FAZHENDIFEINTL &S| E0v, AR A
que si. [IBLW DTS bA] EEZDYHT, [aque~] EWHFWEIL

T B4, B ETRERAGHE & O H AR O RN S R IS
FHRICEELLASLAL L, Ol en DM EEE L TH S, BEEHHEHEE
TBEAIHERERND B LFEORIEICHET 2 AN,

® iEsperan! <iEsperad! [F7zb] ff->7T—!
@ iEspera ¢! <iEsperad! [#7b] ff->T—!

iSali ¢ <Salid | conejitos! TH#Fb oAb TENT !

2 ABR s BRI Ban i, AEFKED r 8 -d ICEEHD - 70



— 106 —

THb, BRD-dFLIFLIE [6] 2 [0] PWHFICKLD, T/EF
DOALIE EFER O, XKWk ETHW T 5 2 EnZokan b, Lichi-T

OBE, FAICKLER (3RS L LToME, ERO dZENE
B (/8/—/0/) Lich, HENERLIZDTEENSHITLETHS,

ANRA VEBOBRERE & UCHEEY, S oBRERPHEEE LT ED
BELIEZ O, AXRA VEEOENIE, P (—FEXE L THIKTE RSN S
LAUS) TRT 7ty b ERLEVETH D, 2O, HoTHIE
CTCHEWEEND - 72D, Eilid T b AELH T SMEFHTEROEGE
$h 72035 g, A, R, Hick > THEWIARRL S, A5 4

X BEHOHPA BIEV, ZDHEDFWI DN TEEEH DN
WU, BADSURPGED GRS EliE Lich T Lich 35,

Eso es g <el | suefio de mi vida. ZNOMED —EOEL ALK,
iAbre la puerta de ¢ <la | cocina! HHi, BFOZMIF TN !
iNo me gustan g <las | ratas! L, v ML,

en el piso del <de | arriba... ORI

Crei que era ¢ <un | policia. Fhidd D ANEEM EE - 72,
Papé, mira es un <ese | arbol. BRI A, € OH%E T,

® & 6 6 6

O~OREEFADIEXE L LOHITH 5, FiZ@IiF Eso, es, el, sueio

(200 A (1963, p.310) FHARZEADNZARA VEOTBHALIMT 272D 0DH
%#&Lf,uT®6ﬁ%%U1méomb<,ﬂﬂtu,L%ﬁuﬁ?é
B 2O —KRITICL DB SNEEENcbD, 3. 77y MEE
WV, HAEo— %®w<%ﬁéném,4ﬁ%®ﬁ%é%m,itmﬁ%ﬁ%
FIC?E 5 7288, 5. AZ AV E LTI OHEN, @QOETHS, bb-ThbHi
(THELLTHI, O THEREFMU 20, ThnEOERL &
Ul DA RBRC2F/cE5, (EIZH &0, (@FH L Txi®Ey, &
EOREOMHHOBAEEZE>TWWAI &, 6. M MNFAELFLLTHMAT S
YA G20 MFIOE LAtk s s5 6D, Thb,
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LS BAIT Je/ OE MK B 72 o0 SCREE LR S 75 0 &) [0 T
SERIIIERTE R0, WRIISXRTT 7 v MERZROLOT, BEE
BTHh-oTHEEFHTHEMLTO 2545 bbNIE, B, SHTEL T
D, BEERN TS FZHRMA»OMO S D ZFERZFOSFELE & L
THhBHIEICLTWIDTEEIUEELH B,

@30 BT, BREIRACHEALZEEELHITH S, BiTET
AUTF—va DD EFEREDRDTH 5,

4.4, BIAVF—2 3V DRERY

COEHIZE, BERAOERE, RYOEICHMHEDOEADOT XFY, &
FOHHPEFROETER EOpl2EDI, FEEOHENTL IO L) BlEX
BOREZSE2b0T, [PhE{hcot (25N, HE/&%h,
L/EBREN, B /&8N, R/ &R0, k)] 5722120 T
CICELL Lwd (CEIZL, FEHICEBCHEER/ EIZLT, HIZELH
B TLAKROWL» ot (REHBE/IEAREZRRT) ] 8RO
DRI > T BEHDHE U,

@O Parecia un <Parecian | cucarachasy ... I+7 1) AT
parecer DB « Ml « 3 ARR « HHOERKELZBEDIL - B - 3
AFR » BHGER &A@ S B Ucfl, UL~L, »&ED cucarachas

BERLFBZOT, RELEZLTLANEBEY AW R TH 5,

@ O alguno <algin | otro animal, tal vez una rata.

HHr0RHoFINE, Ty Mo LT,

YA FBEOE IChiE S o & Z12#i 2 5 alguno — algtn OB
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9 oSN, RO otro OEEIHD RS % 412508 U 724,

® iMe haga chate! <iMei, agachate! * -, k€T
@ iMe iba <Mei, mira | qué bonito! *A, BT, &hi !
® Mey <Mei | miraeso. XA, THERT,

Mei BFEEEZAYDO—ABDOT, BAHICI->TEATEEELND LD
bW E LT LI DIEOED b5, @IF agacharse &
W REEORNT, FHO haga 125 EFETHER LD, ZhiTL
WMUBEMS, FAENTILAEE LT /meaga'ffate/ EFHDITWA &34
ELLHBLTLENEITH S, TOLHBEY FOBFELPHDWD ST 4
JF—=Yar DT AN ETRENTH D, FHHEIGEE R0 Y Tk
PR XS EMNTOBHIE UTHT 522 ENTSE, FPHROERFEH
BB A & UTIERICRIRNE 000 EDTH S, @F kL LTiEP
PAHKRTH B0, /b/ & /m/ OFRIERUEE HIEOENEFRZL TH
BH|TH 5, ®mira 2 AL EWHENLUih, ZARA VEEDHR A H D%
BZ SIS Mira $ Creo 72 E&2 AZ EE NG 5 2 &ML 5 5,

® (Haya <Hay ¢ | alguien? FEDWETH?
@ Es un arbolen <arbol | ¢ norme <enorme. K774,

® LD HADE ZHTOFHEDO T EFHE CTRBEROHITH 5, ©
II3EBED alguien DFEIAERRS &40 #5254 LT, haber OEZHIE « BifE
3 AW « HEORIE hay %R UB)GA O Hikbciks « BIAE « 3 APR « Bk &l
W2 D TH B, Db AFRICHERED enorme DFEFHDE en 2 HiDFEDE
KEMUIRIENTH 5, /n/ ZWHEICAHEI LTS &3 HKEN, H

BAOH TR EEHIEF B 284805500 bHNE L,
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A ver quién llegante <llega antes.
b, HN—FHIELS K] ?
©® jAunque <A que ] si! TZ3%->TiF!

R AP I S LTSI TH B, BT
BT X, HEEEEEMFICFROATLLTIAEZEDIENZ OO
MERTARDFHEE L TCHBESNh S LRI 3B,

4.5. FBPEANKY

BEE D5 & R OFETIEYRIERIZ B T 2O ESR MR B, [Akk
2, FEOFORILAKAE LTHI> TOBAELEZT I TROEAETD
RO EL NIRRT D, EBOEHBREI [HHALML] Thsh, Pk
BIWRETH 27 DITHETEROGHENEZ 0,

@ iTal vez <A ver | ¢ <quién | llega antes!

b, DN —FRAE - DEER]?
@ ¢ <A ver quién ] llegar <llega | antes.

EH, N FREL - DER]?
® Vamos, a ver y <que no me J cojes.

Zho, BRAICEODFRNIEAS R,

aver (2T, T BHFOIEELZTIKFEURDOERXKIT,
MLEEIcEHETENG, OQOFEFRIEIRLUTHEM, WhiLbID
KRB LA ELEL 572 LD TH D L, BEHRIITOBRBEHRDRS
h5, Ol Tal vez ® FHEHIZIEL BER L TV 34, SRIICEMT
ETHVWIELRPEOHTH S, QEFTdbZ b OB FHEZXRMN BT EK
BERESHh T, @I a que no me DELFHIH% a ver EH P
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F o THIRL T3,

@ Alguna ardillasabe... <ardilla las ha dejado | caer.
yzxMENS [EASD] 2L Ui
® Aun que lluev* <Han caido de ] arriba.
[Zn 6D EALDIE] EpoEBTEILAK K,

DOB|EEHL, ®lF Han ['an] % aun [aun] & “E RS U CTHiSSTEEL,
caido [ka'ido] OEBF T /k/ BIEZ A T3 K57, 11 [g] OF
IIREEALE DT /i BT L TO 20 AN 0,

® (Crees que habran <habré ] alguien? HT#in2 &85 ?

haber DE#iE « KK « 3 AFR « HE AN, HBTHERLZ», 77t
v MELE AR T B, habra alguien (3 [aBraalgien] &9 FHFE D
Thabran & /n/ BADALDEFEN L, XEHHEE EOTHTH A

Do

@ iUna bellaza <bellota |! A<D |

bellota (EA D) EWIHIEENKE T, BEEDEE belleza 125 X 37
WThHb, 7722 DD IEHORENERE > T3, HEIIZEIT S

THEEMBREE L TCRBEOMETH %,

iDe <Date | <prisal #, 8T
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darse prisa (2.<) W) RABKREO 2o HREEE L THMTE
BhotebDEBbNE, 22132 A BEUIHT 2 M50 TH %,

© Parme <Espérame |! FlIFfEFF-> T !

Espérame O THEBOEIZ T A2 >T0hb, 7722 MO HZEHH DT

FOHEOIEI S E > T 5,

@ Es una de camforero <— un alcanforero J. 7 X/ F¥72X,

WEREFIZEAROBLBREL T AIERTH 598, alcanforero A%
KETHDDFEDORIENTETNIE L, 421, THEOOENOHE LT
Bt L7<®FEs un canfarero. <alcanforero b REFEDEIEN TS H %,

@ ihija te < Fijate, ] hay 7 ¥ — b < pececitos!
RT, Bfanns—|

fijarse DAL ILEE LS ZETHINOMATFICHH AR T RBEITH 5, 2 A
BR o BLEUC S B L Fijate 8RB 7 - 72 - o BEE 0 ZETHisE L7l T
Hb, THMIIKIFIFZEMRITEZEZH > T 5,

4.6. KBFEOME

COEFICENTORWHIEEOYA, BREOBIICAESRFTT, &
X0 AT A ENFELICLTH B, KEOBERLEMM;T ELpE
XD AERITIE > TOWAHITH 5,

@ Esunade... < un alcanforero |. 7 X/ ¥ &,
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@ i...te < Fijate, ] hay pececitos! WT, BHNHDE— |

DEQERHFEOHINSATERIHD - 72l TH %, 45 DO, WDHI
LT 5L, BROBMBEKSELORBEOBTHS EEAL L9,
RICBTF 20 FEETCREENS, FEHLUTOAAEBETRHEOAL
HDN D W B HFTHGED DT AR E R AMICIE > THB T & %R
THITH B,

® Wow! (7 Z< A ~ K sido <Plasma inducido por hacer(?)
<laser bdHo, V=87 I X</

@ Conun Y Ear7 4 3Ixr b <leve confinamiento ] magné-

tico para...
para... ultima pesision. <ultraprecision
et P Uik oo 52T & 5 HE R S
® ¢Es un carbol <Eso es carburo | de ta X usted <tungsteno |

a morir(?) <moler T UT AT =N R D?

WER B A RN EEICES - THa It b od, HED
FIENTE BT, [th X usted ] 72 EEKLITHIT LT3 2 EH
Z %, @O Plasma inducido por laser (L —H# =8 TS5 <) DD
confinamiento magnético (P LA D X)), ® D carburo de
tungusteno a moler (¥ V7 ZF v A —"4 K¥)) K&, HRETSD
N THEMOAGDIE O EMDZ LRSS0, FEGEH &Y I
BT, oL BHEABOLEEMI TS LI, HIHFES L
BEWHHEENRE L ITRNEBEREOWDT, #9 U7c L EN &R
BRAEESEL TS I EIEHT 2 L9 18T 5, 50 EORLES
AR THES,
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® Esto tencantara <te encantard; ] unas cotas <gotas ] se han
sido <de 4cido | ~Y I <perclérico J, una <g | pisca <
pizca | de cobarto <cobalto, un rastro de pero de ~ no <
peroxido de hidrégeno | se sobre calienta <sobrecalienta |
aqui mientos <a quinientos | ¢ que E = — )b (?) <grados
Kelvini.

CHHRSKICAZ LS ko BHRBREGHE, a9V bzt e, @

BRALKFRZIZADD LANTS00 7ILE > & TMEAT 2D,

COREMBZFEINIEY TEZEENLDT, KO te encantara (T
encantarse Z 54 7ch, EWH L SWHEARNE I A TH B, gotas &
cotas & EW 72 D INEATIRAL D fEF AL D>

gotas DFERD s BEHED de Dd < AF 7 LT3 XD 72, acido
perclérico (I %ME), perdxido de hidrogeno (EEEIL/KFE),
quinientos grados Kelvini (500 /L E »®) & CFI3HMHFETH %,

5. EEMY LEEE

IEFEFFEPLEMBBOBIFE L L T—RICED o T 2 Bl K%
TH5HY, FHOMO DIEN, fEE XFHOMENFIBELEL, 5§
R EDMIRELT U ——xHIETIRA L, ARA VEEZRUHET
BWERETIROV EDDHFITH U THEOHR O Wit Lz b, @QEHD

2D WK FERIPELOHBICTHTL 20 THI-» TOB¥AERFD D, #5, &
FERANRL VEETEBNIFFERIITH 5,

(22)  BJFIE GESHEIE) T 500 HE,

(23) Real Academia Espafiola ® Diccionario de la lengua espariola, Edicion
del Tricentenario (http://dlerae.es/?id=RGIEvWw) 1Z & “Conjunto de
normas que regulan la escritura de una lengua.” &% %,
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HEISHLTOEDDXENIL L2, @ >OHFOHEFFIIG L T

EODXLENHIELIZD, @UEDOHGFEETHR BEHOXLFETH -

720, OWILT 2 TDROLENHD 72T 5 [E 1],

Rl ARA VEBOBFHLEOSOFEOIEE, MO SFHICHB L TARS Vil
DEHFHEXTFEDOMGZRIZSNDRT VD, 2N TEREL 45T

13720 (Seco, 1995, pp. 50-51 & o HRAEL T [PA ICAHE Ui, F74i3
=19

1.° Fonemas que pueden ser representados por letras diferentes.

Fonemas Letras
/b/ b, v
/6/ c (antee, 1); z
/k/ ¢ (ante a,0,u o consonante); qu (ante e, 1); k

/g/ g (ante a,0,u o consonante); gu (ante ¢, 7)
/x/ | g (antee, ;]

/i/ i,y
/s/ s; x (solo ante consonante)
/r/ 7; rr (solo entre vocales)

2.° Fonemas diferentes que son representados por una misma letra.

Fonemas Letras

/8/, /k/
/8/, /x/
/i/,/v/
/c/, /t/

N <@ o

3.° Suma de dos fonemas, representada por una sola letra.

Fonemas Letras

/k+s/ X

(24) Seco (1995) MEMLTVWEDIIh DODXLFETHHH, BRAXRAL VET
13 lamber % subjuntivo 75 &£ D b % gneis O g MFEF S NG E, FHE
DETRERLL D bDONDH 5,
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4.° Fonemas simples, representados por la unién de dos letras.

Fonemas Letras
/&/ )
/r/ rr
/U7 ch

/k/ qu (ante ¢, 1)
/g/ gu (ante e, 7)

ARGEOBRKAL S0 b, [REMRBIh 0] TH2 EORMWMNDH
5P, zbx bKALKRVPEH T (s LEFZOMORLZTH
Bz, [EER] Bbek, IPAO—F—L50OIG&EFIZE0ITh
T d, a0 [1F/ bl 2 TA/~], [8/%2] 20, Tha/wa:
21 % The/e: ~] 3@1Z, 71T& Y UNDIRLIZ@ITHIET 5 HARGED
BlThd s, £, OFRFEOIKEERBEEDNS [Jsl, [Tu] i
ED 3] % [T) BHEF/§/, /t/ ZRIERISICBEREH 5, HHR
EOMIETE RO, HEFOFIPHETER, ATINEZEZNE, FX
FORSIIERITHMESHHERE L TV 5,

ANRA VEEOWEHGEE MUY o BEHNL, EFRICAILcERoHE SR
CLThaho, BHEMBOBKITIT YR, ELOHLEORIELLETH
Bo AV bx—¥ g VPR B, BRYSS E DX DR A S
5L, WILOGHEE G Z BT 5 & & bIichlaal 5 ORLEEZ/RBd %,
L7k, AEEESFHEO B E LT ZNIcAFEEII LT
1B A 2RI T NIERE S0, FENERED 7 5 2hs, FHisE
KO TRET 2D TERODT, FIMOBENESMOEHEFICENTLH
BRENREOIREAWITLTBIN I T ER3RNTH S, UTITHE
W RN o h 5 IEEE, WSHEORESEO WL DO ERFT 5,

(25)  sf— (1951 THESCEPETE) (AR B R) =1992),
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51. 41V bR—2 a3 EXDER

@ Mei, como voy a abrir la casa si estais en medio.
<Mei, ¢cOmo voy a abrir la casa si estais en medio?

AL, BlebMEARTITORESARH TSN U » B,

FHEW - FFR ARG LoD, #HET NN ZEH OB LU TIEL W
HUZ BN T, ER LA R RS HUZ Y E ORI %42 a5
(BiEmgEs) 2ET 3 ET, ZL OB BRI, K
OXBNEDL . LML, ZoFIicRsXH1Z, coma % EiIZfT2h, A —
T U7 OBBFIEE I Toh, CRIZEY & N, 2 ERIEHECH
ZREEAMENS 570 —BIITIRDONTB NI Eb b 5B,

5.2. AIFtEDMEE

KXFENLFZDOXJIMDONT N NFAEDD 2REORH 5 2 & 13,
MEFEFERDFEA L FEZHTICLTHB EDNENTLENRBLTH B,
R FENLFORFIMB O E FHERGEERT LT U S BN
O OBIZ 1B R EREKOEERNOKRIC L3 WRETHSATH
5%, Fio, XIHOGBREHEAXTTHL, XRICBHUEEITOEVS
FEAHENL L TR EAE S A A TEHBILSN S K10 - 7c, AARGER%E
ENE B EEDA TXROUKEFTNCD, ENEN-720T 5, 48
FHIcwhobd 3% b dH 5, coma (FRAE)  punto (&), KXFE
DML EGRWIFHICE L THEL, ZORBORLTHEBSES L
DT BLEND 5,

(26) Fbk (2000, 2001, 2002) [B3E« 33227 —v 3 ] #f £/, &K
(1983, pp. 36-40), [ (2016, pp.79-83) 75 &,
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RIXFOLHITONTIE, FEFPIEEORCAEHOEE & DENIC
EbEhb I ENH B, 72&213 Espaiia, Japén, Madrid, Tokio 75 ED
EavoHig (EG ) $EEEAXFETH 505, 05 DJER ] espanol,
japonés, madrilefio, tokiota 7% &3 XHALIAMIFEEE A CFIZ LI L, &
TeH%, BHAE ELRETH 5,

UFoflcidtigsohiks . TRL, HEZICIELWEZSE2 AN
TH b, EEORE TR, REDOEKBIPIFH & OB ST
B2 coma WK T TOAHEFMBENA L Z 0, @@ hija O, @D
papd DHIEEFZEAENZDFEDRY TH 5,

@ Lo dejaremos aqui,, traigalo,, por favor...
ZRRBITICBEZFLsH, HUTLEBEZNERF>TETLRI N,

@ iGracias,, hija! HonEd,

® Papa., .iquieres un caramelo,? BXEA, F+ T AINDP 115 ?
@ Ah,, muchas gracias,, hija. HH, EH5bH0NES,

® iHola,, buenos dias! PH, BlELD !

FA I & I EHER RS LAY, KL RO, KT FORMERZ

o

® hasta <Hasta | pronto. Lo b, £t
@ iMei, mira que <qué | bonito! A4, HT, Ehi !
Papa, mira ese arbol <arbol. BX XA, Zofitx R T,

(27) Z Z T3 caramelo masticable DEWRTHDLN TS DT, HAERIZ
F oy I ANEYTI, ARA VD caramelo 3, hvF v T4 ——
R =
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®IF XHHDZBEIFAD/NLFITT > TO B 6], DIX5EOXE® %47
72 hEEBIRT T EH], @IEABIET 72 bOMLEERT T 7
U M EDBRTTOBHITH B,

S

ERLmE EXESOWER

I

SHETECEREEN (HBITL-TO) RO SiEE A Tidibd 3
EMTE RO, FREIRE IPA XX 3ESOIIBSITOA TS,
5TH B, RERRITE T 2 WENETEOFEEITE AR O FE 21 s
D, LML, FHEFEOHAEF TSI ENE—-DOHNTIRE L, HTH
WTHML, ThEIELSHEWME I ENTELDIR, YL SHOEMI
HEREREO VLD ETH 5,

MARO Z NS, GEDEHE, R, (EXOHE, XEEoME, b
PEEOFHE L L, IR E VS, 2L OGEFEEEICATREH
HE EHHITBIMR LT B 2GR WIERI AR O Lo BRIE T, MG
IR TH S LEN5 0N, HEOSFHELTIIYNOFOL S IZH
NaZ &, EMINTHENETH S,

ST BRI I & 2 EE DRI IEA KM 3 % & jAhi arribal (2 Z,
ERT) 2%, Hay arribal (RiZd s L !) &% -572D, iQuieres un
caramelo? (F+ F AN 105 ?) W ¢Quieres los® caramelo? & i
OFEFADFD 5 &R I LD T %, Soy su huevo vecino. i huevo
U E0IFEEFINL SBATOHHORT T, (RIS HIOBEADIIT

(28) que : Bt /BARICAE], qué @ BERIG,

(29) ARA VEEOT 7 & v ML FIRIEHRE LA 0T, MRS E TR
BNDT, HEREEIAICEHNEN 72D, DEOENEZ AITEHIND
TH5OFIEHREDORDTH S,

B0 FEDBME,

(381) ##iD 447 calamero (HE) &k EOEME - TH U,
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I @B L0ERINTIELL, FEEEIL Soy su nuevo vecino. (F4
FHEIZE - BLTERbDTY) THbB,

F7o, BURROE A LOMESP, SGE EOMBIZ>WL TR, MFREEHEO
FIcftd 5 2 EMEFE Ly ERFEPHEDBODOTHEL, HrLLGE
PEREY, HEICEIZREOLEML, BENTRITOWEAESEL LSS
WL ODHALTEBNT, FENAST [BP?] LA 2L&MTES
BECRLTEE 0, UFIPLAEEF 5,

HEBDRELME P NS TRICHIZT S, WEEXDOARET
SFAE, [E0F | [HS—7] BERXHETEIEDTHA I,

@ Es que naide escupa sangre... <nadie
MAEMHNTET~T AT

@ pa que otros vivan mejor., <para

ADNE D BLEST DI,

O HEM I (metatesis) Ofl, @FFEHF bEFER T X HIT L,
oo E b WmETH B,

(32)  HEEMPIETE 5 72 1980 FEARIZ R R A T iGuay! &S HEFENBN 72 I
MThHb, ARA VIBADEEZRZUYD, BEFTPEYPLBNEIITES -
TWhDRBEYRIFETH LN, [FABRERIMO E3EbhEh s,
ATRERICHEE SN TS @ guay [gwail B, [HEBERE] (. H5EE)

T o T OUNERE TVEFIRALD)

(33) 1980 4EfRITiZ el cheli &IEIEN 2 EZEMEORFE SR LAH - 72,
Victor Erice BB oMb £l sur (1983) IZHABEBBh o cPVENL » X5
ARA ViEELTHOW LTV 5,

B4 FHRITEBETEDFE| B TEOHAT, Th] LIEKERLEZS K,
[HE—F] BEESHE->TVBEDERENT, EHEFI LML, T ITER
W3-t HEFEARARGEFEZECR [0 MNES TI0ET | LIRS
ZIENIEA D,
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@ Toda la tierra se alegra y se entristece la mar. <el

[FRlZECH B, MIEERNICE 5,

HEM AR A ViETE mar (i) RBMAFATH S EHZLS, Ll
WS, MR PHRN TR EMELF & > TNBE Z EIFANRA v A -
TL\5(35>0

@ Le brillaban tenuemente los ahujeritos de la nariz en los bordes
anteriores. (La hoja roja. p. 10) <agujeritos

ZDANDEDRDIFEMNOT NI - T,

Miguel Delibes D/NHDEAFHRT — 7T D—FTH B, FHEITI DL I
FNTH 5, HRFTIHNTWS Z0D, ZARS VAL SEOII LoD
HEEFREATSH 5, ZhiF agujeritos EFTE L TEXH S N &b,
WRIRORETH 5,

® Para la Desi, la muchacha, aquel patio constituia una
importante razoén de existir. <Desi (La hoja roja. p. 20)
T e TUILE S THOHPEREEBAEIBTH - 72,
® Estaba la Catalina sentadita en su balcén. <Catalina (Ro-
mance de Catalina, Joaquin Diaz)

T e AF ) —FN)La = — TS T,

®1Z [ U < Miguel Delibes /NG DM HT — 7 5, ®13F Joaquin

(35) “&HE (2013) p.37,
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Diaz ODIZHTL 2 MDA TH 5, ADLAFNHTEERATA T 720D s
jEj':ﬁ-t 26 E) (36)0

@ Tenga, padre, a esta su hija... que la luna me engandé. Si la

tié mal ensenada, enséfela usted mejor. (Romance de Catalina,
Joaquin Diaz)

BHEXSA, ZOHWIOWE -, FATTVEENZDOTT, X
T BE e AERET M TcDRM S, PEFRBLTLIZE 0,

esta su (3 [FRRIBEAGH + A EA ] TBURZ XA U FE LTI
THb, H_XD tié 13 tener DEHIL « BE « = AFR « BBOFERME
BT, MRS TIER0,

NS OHED SHNTLPEIL L e B H A ThN TN S &0 Ak %
FHREVBLOR, GFHFEEDO 7 S 2EZ0EMhOML BEH, HE»S
THb, GTRERZEZM OIS > TE, WLOLORIZERTFT, %
BHEDM O TR O T AU LB B 2 R AR A O N B KW
FLc,

7. HRMNFBEDORREICEITT

FHEOPERHEEM Y O Y ORFHII ST, HARBANEESEED
HEEW Y O EEw 50 BN EEE 7 a7 S LAOBRIZIT TR
AT REERFUTFOL I ICHD S Z EMTE B,

D HFHEEECH O BREDBGE

(36) HHABELHMEOHZFNTIIEEN laWEINE I Enbb, L, TIiF
INRDOB AT, HBO ALV ALHTH B,
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HEEHEOH 2B TCA I LA HEET 5, BHFEOHEEFETS
LIRS,
2) HEIER M EO o 0N AT — 2 (HEFD)
OTHA v
BEOBIZOHEE, @7 LV—X, BfiNEEIcksT1 77—V 3
v, BHAAL, FEHUHEPKAOHEEND THbB, 51T
W BIEX DIZ¥ES ETITbN % HARGED S U EREN O RO HM %
A, @XHPXEDHEESIITOEIT 5,
¥, Il —vavoEmEEE LT, OFH-HEEHE,
QMG LZBEOTE, QEBFEONENRE, DILFEOHN, ©REE
LZEHOH, OENOAESESHEII L =r—vsr0bb k)
BEZ Do
3) L [1] ELTUTO¥EERT » 71O DEHEAFHEY 2 —
WEAEKT B,
(a) B SEEALOF B AR ES VI BICHE A THWENF = v
7
(b) [FREEE] OFBIZ by 7 #HR LT, HSOBRD ZFE
(c) [l X580 O FMREM & 2
1. EHFEEDRD
D GREALEIC H12k T 2 RO RVHIE
2) WETRICHRT SRR ORBHE
3) FwiREOAMORE &R0
4) HOREHELEL
5) EPFIEEH GHRIETIE)
2. B AT =Y 3 VDD
3. URXLDEDY
(d) M FHAEGIIBI LT, Mo &3 0 OF & R A R
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B RIE R D A1 A R
D SRS & A HERNEE D &b g
2) EAEC X BN A DY
3)  SULMIAERC £ BHENED A DE
4) Gh%k - ZBLOHFIC L 2 HENHED S DY
€ JLOEFEZENEN THEICRIL 2R Do ALHIZAS /b
AEBIZ 2NN EH B /58S FICH 2 515 &0 [ CAH
4 EHICRBESELIHOFHE [T] 2EKT 5,
(f) [I] TEODPOHFHEMALZHME LRI, ThoNA-T5
JdifE U 723 78 Eobt o BEIGE & LD
(8) LP 74V ™ &Mt ) X LI O #E
5) RWRENET 5 X5 IEM T T v GREHKD %165,
6) GHEAEMOTEHET ADDON— FEREEL, V7 MEIEKT %,

8. #¥bh Y I

IR ANRA VEEORERE MO OFEABKRMB IO & LT, KER
BICHB T 2 UIESNERE O TR EHE I T 5 FRAEE QMM E R L,
HEHE S OO 3, BAER & H R E ST LR AT SO 3L U THEN
U, PHEZREREEID O HIoHE L BB A LA HEE
T, FHEHIR, M EHE A OREIUCLEISHZALDIEAR [ S
Th 5,

F7o, FHEEUTHRS), GEAROEEEEZREL, CFITH LA,
YISt OB, B, Uk EORERE, TR & 2B U

@D f{HRTFFRAMETHIEIC () TLHEZEMIZT 2HET & SRERMN
THhb, HEEOBEITXFIEIC () Tl XFEEMIZT 3,
(38) Low-pass filter, {&i@@~7 1+ L%,
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TVBENI END T EERRRICHE SN TEHETELLHI1IT8ELZE
FETH 5,

BE XMW
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Gw 30

A Preliminary Phonetic Study of
Tag Questions in English

Tsutomu WATANABE

abstract

Watanabe (2014) investigated phonetic descriptions in O’Connor and
Arnold (1973) regarding their work as a kind of corpus and made a hy-
pothesis that the frequency of occurrence of the four types of reverse
polarity questions is, in a descending order, [positive + negative; fall],
[positive + negative; rise], [negative + positive; fall] and [negative +
positive; rise]. Twenty four phonetic examples were collected from the
BBC’s radio programs. Yet, the corpus was too small to make the fre-
quency ranking clear. In this research I have first surveyed some pho-
netic textbooks to find out if reviewing the prior studies will provide us

5

anything “new” about the phonetic aspect of the tag questions. Apart
from being impressed by the detailed descriptions in Kingdon (1958), I
still find it necessary to obtain more phonetic examples. I have enlarged
the phonetic corpus by listening to the Archers, a BBC's radio drama, and
got 120 phonetic examples. The result of my survey shows that the most
frequent type of tag questions is [positive + negative; fall], followed, in
descending order, by [negative + positive; fall], [positive + negative;
rise], [positive + positive; rise], and [negative + positive; rise]. Focusing
on the intonation aspect, the rising anchors comprise 22.5 percent while
the falling ones occupy 77.5 percent. The occurrence of falling anchors
prevails. The occurrence of falling question tags (76.7%) is much larger
than that of rising ones (23.3%). The necessity of studying the non-
information-seeking function of tag questions is also discussed.

Keywords: anchor, falling, rising, question tag, tones
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1. Introduction

English has a syntactic device called tag questions.

The sen-

tences Mand @ are the examples from an EFL grammar to illustrate

it).
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@O A:.[Karen plays the piano,].,[doesn’t she?], (Murphy 2004: 104)
B: Well, yes, but not very well.

@ A:.[You didn't lock the door,].,[did you?], (Murphy 2004: 104)
B: No, I forgot.

As examples @ and @ illustrate, “tag questions” are usually dis-
cussed as a syntactic phenomenon in learners’ grammars or in theo-
retical writings. The main goal of this research is to shed more light
on phonetic aspects of tag questions in English. The term “phonetic
aspects” is not intended to imply some abstract and theoretical orien-
tations of my research. Rather, I expect that gathering actual pho-
netic examples of the construction and describing how they sound
like can be applied to help EFL teachers and learners to acquire how
tag questions are used in an active context.

Chapter two will take up three grammar books: Takashima et al.
(2006), Murphy (2004), and Quirk et al. (1985). The first two books
are EFL text books and the last one is a comprehensive reference
grammar. The purpose of reviewing the three books is to investigate
how phonetic aspects of tag questions are described by grammarians.

Chapter three will overview Watanabe (2014). In the former
work I took up O’Connor and Arnold (1973), which is a technical in-
troduction to the intonation system of English. I collected 143 exam-
ples of tag questions from the numerous examples in the book. I
regarded the collected examples as a corpus and examined which
tone the “anchor” and the “question tag” will assume, respectively, in
“tag questions”. The result of investigation was that out of 143 exam-
ples 65 instances took a rising anchor and 78 instances assumed a
falling one. Focusing on the “question tag” part, 72 instances took a
rising question tag while 71 instances assumed a falling one.

The three terms I used in the previous paragraph should be de-
fined explicitly because the general term “tag questions” can be am-

biguous; for instance, in the case of example D, it may refer to the
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whole sentence “Karen plays the piano, doesn’t she?” or the last part
“doesn’t she?” For the purpose of avoiding ambiguity, I will follow
Huddleston and Pullum (2002: 891) and designate .[....,]. part an
“anchor” ; I will employ the traditional usage of Thompson and Marti-
net (1986: 113) and call ,[....?], part a “question tag”. The term “tag

In Watanabe (2014) I pointed out that the statistics obtained from
O’Connor and Arnold (1973) might not reflect the actual frequency of
usage. Twenty four examples of tag questions were collected from
BBC’s radio program broadcast over the Internet. The result of inves-
tigation was that out of 24 examples from an anchor aspect 6 in-
stances took a rising anchor and 18 instances assumed a falling one
while from a question tag aspect 13 instance took a rising question
tag and 11 instances assumed a falling one. What is common between
the statistics gained from O’Connor and Arnold (1973) and that ob-
tained from Watanabe (2014) is that out of all the collected examples
the proportion of rising question tags is roughly 50 percent and that
of falling ones is roughly 50 percent as well: 72 rising instances versus
71 falling instances in O’Connor and Arnold (1973); 13 rising instances
versus 11 falling instances in Watanabe (2014). Do these statistics
reflect actual frequency of usage? In the conclusion of my previous
study I pointed out the necessity of gathering more actual examples.
The main purpose of the present research is to enlarge the size of
phonetic corpus to study the behavior of tag questions.

Chapter four will review seven books on English phonetics in
chronological order to find out how phonetic aspects of tag questions
are described in the technical and introductory books. A relatively
large space is devoted to Kingdon (1958) in the review because it had
been an influential technical introduction to phonetics before
O’Connor and Arnold (1973) was published. Watanabe (1994a) and
(1994b) are technical introduction to English phonetics written in
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Japanese. They are both his original work but his description on
intonation seems to be based largely on Kingdon (1958). We will be
able to learn how the essence of Kingdon’s study was introduced and
accepted among the phoneticians in Japan. Carr (2013) and
Cruttenden (2014) will show how phonetic aspects of tag questions
are introduced in recent technical introductions. Hancock (2003) and
Hewing (2007) are EFL textbooks to learn how to improve the pro-
nunciation of English. The relevant sections of the books will tell
what is expected to teach and learn on the tag questions. Hewing
(2007) seems to be more innovative in that he indicates the tones of
both anchors and question tags.

I expect that reviewing the treatment of the construction in pho-
netics books will reveal what has been missing in the descriptions of
tag questions in the preceding studies. The limit of research method-
ology up to the present will justify conducting the investigation to
collect more actual examples of the construction. As far as I have
researched, none of the six books bases their descriptions of tag ques-
tions on actual phonetic corpus.

Chapter five will report the findings of my current research. I
have collected 120 phonetic examples by listening to the BBC’s radio
drama, the Archers broadcast over the Internet. The examples are
classified into 10 categories I will propose, considering both which
polarity an anchor and the question tag will assume and which into-
nation pattern they will take, respectively.

2. Phonetic Descriptions of Tag Questions in Grammars
Chapter two will review three grammar books to know how pho-

netic aspects of tag questions are generally described by grammari-
ans.
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2.1. Phonetic Descriptions in EFL Grammars

In the EFL area the focus seems to have been placed on how an
anchor and a question tag are combined. To take an example,
Takashima et al. (2006: 190) introduce the following four examples:

That child can run fast, can’t he?
Ann will be here tomorrow, won't she?

This music isn’'t very good, is it?

© e

You haven’'t got my keys, have you?

They explain that a question tag takes a negative form when it fol-
lows a positive anchor whereas it assumes a positive form when it
follows a negative one. They do not discuss how the tag questions
are pronounced probably because the book is designed for the pre-
intermediate learners.

Murphy (2004) is a textbook intended for the intermediate learn-
ers. He deals with the phonetics as well as the syntax of tag ques-
tions. Three examples are quoted below from Murphy (2004: 104)

@ A: Tim doesn’t look well today, W
B: No, he looks very tired.

A: You haven't seen Lisa today, Wﬂ?
B: No, I'm afraid I haven't.

©® A:You haven't got a pen, W’?
B: Yes, here you are.

He states that when the voice goes down it indicates the speaker is
inviting the listener to agree with him. He goes on to say that when
the voice goes up it indicates that the speaker is really putting a ques-
tion to the listener. With regard to the example @ he mentions that

a negative anchor followed by a positive question tag with a rising
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tone is used to ask for information or to ask somebody to do some-
thing.

2.2. Phonetic Descriptions in a Reference Grammar

Murphy (2004) offers practical and useful information which tells
the EFL learners how tag questions are used in context. Yet we need
to know how tag questions are described as part of the general lin-
guistic system of the English language. A comprehensive reference
grammar will provide us with necessary information. Quirk et al.
(1985: 811-812) is quoted below which is one of the representative

grammars of the language.

Figure 1 (from Quirk et al. 1985: 811-812)

They show us that the tag questions have three options in terms of
syntax and two options in terms of phonetics. Syntactically possible
combinations of an anchor and a question tag are (a) positive +
negative, (b) negative + positive, and (c) positive + positive. Tech-
nically, the combinations (a) and (b) are called “reverse polarity tag
questions” and the combination (c) is named “constant polarity tag
questions”. Phonetically, the question tags in reverse polarity can

take on either a falling or rising tone whereas the ones in constant
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polarity will always assume a rising tone. The observation that a
question tag can take on either a falling or rising tone is widely
shared in various EFL textbooks and grammar books. The tone of
the anchors is rarely discussed. Quirk et al. (1985) seem to assume
that the anchors are always in a falling tone.

3. Watanabe (2014)

Chapter three is a revised overview of my previous research. I
will discuss my former work to make it clear what was obtained two

years ago and what was missing.
3.1. O’Connor and Arnold (1973)

In Watanabe (2014) I considered it necessary to check if Quirk et
al’s assumption that the anchor of a tag question will end with a
falling tone is valid. I started to use O’Connor and Arnold (1973) as
a kind of corpus and collected the examples of tag questions. One
hundred forty three examples were obtained. It was amazing to find
out that 65 instances take a rising anchor while 78 instances assume
a falling one. There is not a large gap between the proportion of a
rising anchor and that of a falling one. Similarly, no large gap is ob-
served between the proportion of rising question tags and that of
falling ones: 72 rising instances versus 71 falling ones. I will reintro-
duce the descriptions in O'Connor and Arnold taking up different
examples from those used in the previous article.

The following examples (0 to @ illustrate the tag questions with
falling anchors. The information in the square brackets describes the
polarity combination of an anchor and a question tag and which tone
the latter assumes.

@ A: It 'looks like ‘rain. (O’Connor and Arnold 1973: 261)
B: It “does, | "doesn’t it? [positive + negative; fall]




A:
B:
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: Yes I “have finished my course. (O’'Connor and Arnold 1973:

265)

: You 'took the e’xam in June | didn’t you? [positive + nega-

tive; rise]
: They 'don’'t ‘need Jboth of them. (O’'Connor and Arnold 1973:
262)
: No they “don't | “do they? [negative + positive; fall]
:'Shall we “give him a “couple? (O’Connor and Arnold 1973: 265)
: He 'wouldn’t be satisfied with _that, | ,would he?
[negative + positive; rise]
What a 'lovely dress! (O’Connor and Arnold 1973: 266)
You ‘like it, | ,do you? [positive + positive; rise]

The next examples @ to @ are the cases of the tag questions with a

rising anchor.

®

®

A

> o> W

B:

A

:"Try it .that way. (O'Connor and Arnold 1973: 262)

: It ;may come °off, | “‘mayn’t it? [positive + negative; fall]
:'Why “bring me “that book? (O’Connor and Arnold 1973: 266)
:It’s the one you ,asked for | isn't it? [positive + negative; rise]

: Don’t take 'any .notice .of them. (O'Connor and Arnold 1973:
262)

: They can’t ,always be right | “can they? [negative + positive;
fall]

: 'Jack thinks “Christine wants it. (O’Connor and Arnold 1973:

267)

She ,doesn’t “want it, | ,does she? [negative + positive; rise]

short explanation on the rhythmic notations will be in order.

First the dialogue @ is taken up as an example. A vertical line placed

as a superscript on the left of looks indicates the onset of a tone unit.

A slanting line placed as a superscript on the left of rain goes down
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from left to right to show a high falling tone. The underline on rain
shows that it receives a nuclear tone. A vertical line between does
and doesn’t signals that there is a phonetic break between them; the
phrases “It does” and “doesn’t it?” constitute an independent tone unit,
respectively. Accordingly, the tag question “It does, doesn’t it?” has a
falling anchor followed by a falling question tag.

Let’s look at the dialogue @ next. The underlined may shows
that it receives a nuclear tone; a slanting line, which goes up from left
to right, placed as a subscript on the left of may indicates that it as-

sumes a low rising tone. The underlined mayn'’t tells that it receives

a nuclear tone. The slanting line, which goes down from left to right,
placed as a superscript on the left of mayn’t indicates that it takes on
a high falling tone. Therefore, the tag question “It may come off,
mayn’t it?” has a rising anchor followed by a falling tag.

The characteristics of the tag questions gathered from O’Connor
and Arnold (1973) will be summarized as in tables 1 and 2. The tables
are quoted from Watanabe (2014: 18, 19) with a small revision.

Table 1 Tag Questions in O’Connor and Arnold (1973) (1)

falling |the polarity of |the polarity of [the intonation of |the number of
anchor |the anchor the question tag [the question tag |instances
reverse positive negative fall 29
polarity | ,oitive negative rise 19
negative positive fall 9
negative positive rise 9
constant | positive positive rise 12
polarity
total 78
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Table 2 Tag Questions in O’'Connor and Arnold (1973) (2)

rising the polarity of | the polarity of |the intonation of | the number
anchor the anchor the question tag | the question tag |of instances
reverse positive negative fall 13
polarity | pogitive negative rise 17
negative positive fall 20
negative positive rise 15
total 65

The authors of Intonation of Colloquial English, J. D. O'Connor and G.
F. Arnold, were the native speakers of English and worldly-renowned
phoneticians. We should be able to state that the data summarized in
the above tables reflect their intuitions and emotions toward how tag
questions are used in English. Yet we cannot regard the number of
instances in the nine categories as representing the actual frequency
of each category. To take the falling anchor group as an example, the
category [positive anchor + negative question tag with a falling
tone] comprises 29 cases; the category [positive anchor + positive
question tag] amounts to 12 cases. Do these statistics reflect the ac-
tual frequency? We need to collect the examples used in actual con-

versations.
3.2. The survey of BBC’s radio program

In Watanabe (2014) 24 examples of tag questions were collected
from BBC’s radio programs. They were all examples of reverse polar-
ity tag questions and no instances of constant polarity tag questions
were found. The actual examples introduced in the previous paper
are cut and the distribution of the reverse polarity tag questions will
be presented below. The data have been reanalyzed and converted
into a new format that will be used in section 5. The tables 3 and 4
present the data, divided by the kind of the anchor they take. The
table 5 gives the overall data.
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Table 3 Tag Questions with Rising Anchors in BBC’s Radio Programs in 2014

Polarity of Anchor and
Tag

Falling Question Tag

Rising Question Tag

Positive + Negative

Negative + Positive

Positive + Positive

Total

0
2
0
2

4
0
0
4

Table4 Tag Questions w

ith Falling Anchors in BBC’s Radio Programs in 2014

Polarity of Anchor and
Tag

Falling Question Tag

Rising Question Tag

Positive + Negative

Negative + Positive

Positive + Positive

Total

5
4
0
9

o o |o | o

Table 5 Tag Questions with Rising/Falling Anchors in BBC’s

Radio Pro

grams in 2014

Polarity of Anchor and
Tag

Falling Question Tag

Rising Question Tag

Positive + Negative 5 (42) 13 (36)
Negative + Positive 6 (29) 0 (24)
Positive + Positive 0C0 0 (12)
Total 11 (7D 13 (72)

Table 3 attests that the tag questions can take a rising anchor as

can be predicted from the descriptions in O’Connor and Arnold

(1973). The observation that six examples have been found cannot be

denied. However, we are not sure at this stage if the distribution of

the different types of tag questions in the above tables reflects the

realistic frequency of usage in an average conversation. As we have

seen in the examples (0 to @® in section 3.1.2, we have nine types of tag

questions. Even if we disregard the types of the anchor we have the

following five types: (1) [positive + negative; fall], (2) [positive +
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negative; rise], (3) [negative + positive; fall], (4) [negative + posi-
tive; rise], (5) [positive + positive; rise]. The distribution of four
types of tag questions in table 5 does not seem to be well-balanced.
The bracketed numbers in table 5 show the number of the instances
in O'Connor and Arnold (1973). We need to take into account the fact
that Watanabe (2014) gathered only 24 examples. But the instance of
five for [positive + negative; fall] is much smaller than 42 and the
instance of zero for [negative + positive; rise] appears unnatural. No
instance of the constant polarity tag questions have been reported;
yet, Watanabe (2013b) offers one example of the constant polarity
case out of eleven examples. We will have to enlarge the size of pho-
netic corpus to study the behavior of tag questions.

4. Checking more academic publications

I could rush to collect more examples from radio dramas. How-
ever, it seems sensible to check more numbers of academic documents
in the field of English phonetics which refer to the rhythm and into-
nation of tag questions. The problem of tag questions will usually be
discussed in the field of syntax and semantics. We need to know how
it has been treated in the field of educational phonetics. I will take up

related seven documents in chronological order.
4.1. Kingdon (1958)

Kingdon (1958), The Groundwork of English Intonation, is de-
signed for the EFL teachers who want to improve the pronunciation
of their students whose control of intonation is lamentable while they
display a fairly good control of the segmental sounds as he points out
in the preface (page xv). He (pp. 248-254) presents 79 examples of tag
questions. I have refrained from counting the numbers of tag ques-
tions added to the imperative sentences or the let’s constructions as I

have not collected the examples of those patterns in our corpus
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research, the result of which will be presented in section five. I have
also excluded what Kingdon (1958: 251) calls “tag questions inviting
contradiction” as quoted below. Kingdon does not use a question
mark when he presents an example of tag questions. I will also quote
the tonetic or rhythmic marks as he uses.

@ He “likes it — or “does he. (Kingdon 1958: 251)
@) He 'doesn’t "like it — or “does he. (Kingdon 1958: 251)

Kingdon argues that the question tag always takes an affirmative
form whether the anchor takes a negative or not. The examples @
and @ remind us of the tag questions in constant polarity. But the
former will have to be distinguished from the latter because the polar-
ity of the anchor can change.

Kingdon seems to place more emphasis on the difference in into-
nation than that in polarity between the anchor and the question tag
when he introduces his examples. However, I will classify his exam-
ples taking into account the polarity difference between the anchor
and the question tag. The comparison of the descriptions on the tag
questions between different studies will be facilitated in that way.

Seventy nine tokens of tag questions have been obtained in total.
How are the falling and rising anchors distributed? The number of
falling anchors is 39 while that of rising ones is 40. The two types of
tokens compare fairly well. If we quote the statistics in O’Connor and
Arnold, the number of falling anchors is 78 whereas that of rising
ones is 65. The number of falling anchors is larger than that of rising
ones by 9.0 percent. We need to check how the percentage can change
in actual usage.

Now let us combine tables 6 and 7 to produce table 8. We will see
how the tones of question tags are distributed. The numbers given in
brackets shows the corresponding statistics in O’Connor and Arnold
(1973).
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Table 6 Tag Questions with Falling Anchors in Kingdon (1958)

Polarity of Anchor and Falling Question Tag Rising Question Tag

Tag

Positive + Negative 9 8
Negative + Positive 6 10
Positive + Positive 0

Negative + Negative 0 4
Total 15 24

Table 7 Tag Questions with Rising Anchors in Kingdon (1958)

Polarity of Anchor and Falling Question Tag Rising Question Tag

Tag

Positive + Negative 8 11
Negative + Positive 7 13
Negative + Negative 0 1
Total 15 25

Table 8 Tag Questions with Rising/Falling Anchors in Kingdon (1958)

Polarity of Anchor and Falling Question Tag Rising Question Tag

Tag

Positive + Negative 17 (42) 19 (36)
Negative + Positive 13 (29) 23 (24)
Positive + Positive 0C0 2 (12)
Negative + Negative 0C0 5C0
Total 30 (7D 49 (72)

Kingdon offers 30 tokens of falling question tags and 49 tokens of
rising ones, which suggests the occurrence of rising ones is larger
than that of falling ones by 24.0 percent. The statistics in O’Connor
and Arnold implies that the both types of question tags occur almost
at the same rate. We need to check the realistic frequency of usage
for both types of question tags in the actually spoken examples. I
would hypothesize that the number of rising question tags are

overrepresented in both publications in order to call the reader’s
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attention to the usage.

Kingdon gives five tokens of [negative + negative] type tag
questions, whose rarity of occurrence is carefully discussed in Tottie
and Hoffmann (2006: 290). They conducted a corpus research on the
tag questions in written English based on the British National Corpus
and Longman American Corpus. They (p.288) report the frequency
of occurrence per a million words: 455 instances for American English
and 4383 instances for British English. Watanabe (2014: 12) summa-
rizes what Tottie and Hoffmann (pp. 289-291) discuss about the possi-
ble combinations of an anchor and the question tag. No phonetic
observation is reported in their research. His table is quoted below as
table 9.

Table 9
positive + negative + positive + negative +
negative positive positive negative
American 69% 27% 4% 0%
British 75% 17% 8% 2 instances

Now let us look at the semantic analysis in Kingdon. He catego-
rizes his examples into four semantic groups: (a) tag questions ex-
pressing uncertainty, (b) tag questions expressing certainty, (c) tag
questions inviting contradiction, and (d) tag questions expressing
disagreement. I have excluded group (c) from the count and group
(d) are what is called constant polarity tag questions. Accordingly,
the reverse polarity tag questions, which are usual tag questions, are
largely divided into two semantic camps: those expressing uncer-
tainty and those expressing certainty. The categorization seems to be
the descriptions shared by many grammarians. Yet, Kingdon pre-
sents very detailed observations as follows. The same system sen-
tence can be uttered in six different ways with varying intonations.
Syntactically, they are all instances of [negative + positive] type tag
questions. The paraphrases in the brackets were provided by
Kingdon.
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She 'mever “walks, “does she. (Kingdon 1958: 249)
(=There’s no need for her.)

She 'never “walks, “does she. (Kingdon 1958: 250)
(=That would really surprise me.)

She mever _ . walks, “does she. (Kingdon 1958: 249)
(=She certainly ought not to.)

_ . walks, “does she. (Kingdon 1958: 250)
(No paraphrase is given.)

She never , walks, “does she. (Kingdon 1958: 249)
(=So why sympathize with her?)

She mever “walks, “does she. (Kingdon 1958: 250)
(=I know her lazy habits.)

She mever

® 8 ® 8 &8

A short explanation of the rhythmic notations by Kingdon will
be given below. The symbols used in the anchor are explicated first.
A vertical line placed as a superscript on the left of never in examples
@D, @, @3, @ and @ represents a high level head and that placed as a
subscript on the left of never in example @ indicates a low level head.
A slanting line which goes down from left to right and then goes up
to the right placed as a superscript on the left of walks in examples
@D and @ shows a high falling-rising nuclear tone. Look at the sub-
scripts on the left of walks in examples @) and @ next. There are two
slanting lines that go down from left to right, which are followed by
a single slanting line going up from left to right. The subscripts rep-
resent an emphatic low falling-rising nuclear tone. The two slanting
lines which go up from left to right placed as a subscript on the left
of walks in example @ indicate an emphatic low rising tone. A slant-
ing line which goes down from left to right placed as a superscript on
the left of walks in example @ shows a high falling nuclear tone.

We will look at the symbols employed in the question tags next.
A slanting line going up from left to right placed as a superscript on

the left of does in examples @), @ and @ represent a high rising
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nuclear tone. A slanting line going down from left to right placed as
a subscript on the left of does in examples @), @ and @ indicates a
high falling nuclear tone.

To summarize, out of six anchors five of them end in a rising tone
and only one anchor in example @ ends in a falling tone. It is to be
noted that four rising anchors are realized in a falling-rising tone.

How are the six sentences given above interpreted semantically?
In examples @) and @2, their anchors both have a high falling-rising
nucleus. Sentence @) has a high rising question tag whereas sentence
@ comes with a high falling question tag. Therefore, we could sur-
mise that the semantic contrast shown in the paraphrases arises from
the difference in tone of the question tags. Kingdon (1958: 248) de-
scribes a high rising tone of a question tag as expressing uncertainty
about the accuracy of the preceding statement while he (p. 250) char-
acterizes a high falling tone of a question tag as expressing certainty
of the preceding statement. Look at the paraphrases given for the
examples. The one given for a rising tag is “There’s no need for her”
and the one given for a falling tag is “That would really surprise me.”
The two paraphrases seem to be richer in content than the general
guidelines he offers. Would it be too much if we considered that the
semantic contrast was brought about not only by the difference in
tone of the question tags but also by the difference in tone of the
anchors? Sentences @ and @) share the same phonetic anchors while
they exhibit a contrast in tone of the question tags. Unfortunately, no
paraphrase is provided for sentence @. We cannot be sure about a
possible contrast that the difference in tones of the question tags may
produce. In the case of sentences @ and @0 the paraphrases are given
and they are paired with a question tag in the opposite tone but they
exhibit different anchor tones. We cannot tell definitely how much
semantic contribution will be made by the anchor and the question

tag, respectively.
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4.2. Watanabe (1994a), (1994b)

Watanabe (1994a) is a general introduction to the English intona-
tion for the students who will study the subject. He discusses the tag
questions in pages 172 to 178. What is noteworthy about his writing
is that he (p.173) points out that the statement or the anchor of tag
questions usually ends in a falling tone but that the anchor can end
in a fall-rise or a rising tone as well. He quotes four examples with a
falling anchor from Kingdon (1958). He provides seven examples
from Kingdon (1958), Lee (1960), and O’Connor (1955). Watanabe
states that an anchor uttered in a fall-rise tone will express the subtle
feeling of the speaker. Four examples are quoted from Watanabe
(1994a: 173-174). Examples @) and @) are the cases of falling anchors;

examples @ and @0 are the cases of fall-rise anchors.

@) She will “wait, | ,won’t she? (Watanabe 1994(a): 173)?
@ She will “wait, | “‘won’t she? (Watanabe 1994(a): 174; Kingdon

1958: 249)

@) She will “wait, | “"won’t she? (Watanabe 1994(a): 173; Kingdon
1958: 250)

@ She will “wait, | "‘won’t she? (Watanabe 1994 (a): 174; Kingdon
1958: 250)

Watanabe (1994a: 174) explains, referring to Kingdon (1958: 249-
250), that if sentence @) is uttered in a fall-rise tone as in sentence
@9, it will indicate that the speaker has been shocked to know that his
original belief that the statement in the anchor was true has been
contradicted. Watanabe goes on to state that if sentence @) is uttered
in a fall-rise tone as in sentence @0, it will show that the speaker be-
lieves that the statement in the anchor is true and that he wants the
hearer to share the belief. It seems to me that in sentences 29 and

@0 the speaker’s belief in the truth of the statement will arise from the
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falling tones in the question tag. Watanabe does not discuss the con-
tribution that the tone of a question tag will make when we interpret
a tag question.

Watanabe (1994b) is a general introduction to the rhythm and
intonation of English. The book is intended for the EFL teachers.
Watanabe (1994b: 148-150) introduces 16 examples of tag questions;
nine of them are the cases of reverse polarity tag questions while
seven of them are constant polarity ones. He (p. 149) states that the
anchor will usually end in a falling tone. Where he discusses the con-
stant polarity tag questions, he affirms that the question tag will usu-
ally end in a rising tone. He takes up an example where both an
anchor and the question tag end in a rising tone. Sentence @D is the
example.

@ So you are a brilliant ‘linguist, | “are you?
(Watanabe 1994 (b): 150; Broughton 1990: 263)

Watanabe only offers a short comment on the semantics of sentence
@D, that is, it expresses a sarcasm. It may be so. But we will have to
consider what kind of meaning a syntactic form of a constant polarity

tag question can express.
4.3. Hancock (2003)

Hancock (2003) is a book to help EFL students to work on pro-
nunciation. The book is designed for the intermediate students. It
consists of 60 lessons. It seems innovative in that it only spends 20
lessons for vowels and consonants while the remaining 40 lessons are
used to practice word stress, sentence stress, and intonation. The
practice of these non-segmental items will help EFL learners to get
accustomed to the natural flow of English, thereby enabling them to
speak natural English.

Hancock (2003: 126) discusses tag questions in unit 59. The
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examples are presented in a context which will help learners to un-
derstand what they mean. We will quote two sets of examples.

@ A:1It's hot, isn’t it? [opinion] (Hancock 2003: 126)
B: Yeah, let’s open the window!

G A: We sometimes have snow in Morocco. (Hancock 2003: 126)
B: But it's hot, isn't it? [check question]
A: No, not in the mountains.

Hancock states that the question tags spoken with a falling tone
is used to express a speaker’s opinion, whereas, by contrast, the ques-
tion tag spoken with a rising tone indicates that the speaker intends
to check how the listener will think or feel about the particular mes-
sage.

No visual symbols are employed in the book. The accompanying
audio CD’s have demonstrated that “It’s hot, isn’'t it?” is pronounced
with a high-falling tag while “But it’s hot, isn’t it?” is uttered with a
high-rising tag. The intonation of the anchor of tag questions is not
discussed.

4.4. Hewings (2007)

Hewings (2007) is a book to help non-native speakers of English
to improve both their reception and production of English when they
communicate with native and non-native speakers. The book is in-
tended for the non-native speakers whose command of the language
is adequate for most social, professional or educational purposes. The
mastery of segmental sounds is assumed. The book consists of 60
lessons. The first nine lessons deal with such topics as regional and
foreign accents, the difference in pronunciation between slow and
fast speech, and consonant clusters. The remaining 50 lessons discuss
such topics as stress in words and phrases, features of fluent speech,

organizing information in conversation, intonation in telling, asking
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and answering, intonation in managing conversation. The emphasis
seems to be placed to teach how to maximize the function of rhythm
and intonation in communication.

Hewings (2007: 88) discusses tag question in lesson 41. Eleven
examples are introduced®. Eight of them are cases of reverse polarity
tag questions and three of them are the cases of [positive + positive]
type constant polarity tag questions. The instance of three out of
eleven examples seems to occupy a comparatively large proportion.
I would think that the author stresses how often the constant polarity
tag questions are used in British English as can be predicted from
Tottie and Hoffman’s (2006) observations. The constant polarity type
comprises eight percent of all the tag questions collected in British
National Corpus. We have seen their observations in table 9.

Visual symbols are employed. The tone of both anchors and ques-
tion tags is indicated. Ten anchors have a falling tone whereas one
anchor has a rising tone. Six question tags end in a falling tone while
five question tags end in a rising tone. I will quote three examples.

@ TOLD you I was RIGHT 7, DIDn’t I \{ ? (Hewings 2007: 88)
@ NOT on a Dlet again /', ARE you /' ? (Hewings 2007: 88)
@ so you THINK you're CLEVer ™\, DO you ” ? (Hewings 2007: 88)

Hewings (2007: 72) states that the capitalization indicates that a par-
ticular syllable is prominent. He (p. 88) explains that a falling ques-
tion tag shows that the speaker expects the other party to
acknowledge that the statement is true. He goes on to affirm that a
rising tag indicates that the speaker wants the hearer to make it clear
if the statement is correct or not. He does not discuss what the tone

of an anchor can imply.
4.5. Carr (2013)

Carr (2013) is an elementary introduction to English phonetics
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written for the beginning students of linguistics, literature, ESL and
other areas of humanities’. The book is designed for both native and
non-native speakers of English. It contains 182 pages, of which 19
pages are spent on English intonation. Carr (2013: 119) introduces
reverse polarity tag questions with six examples. Falling anchors are
observed in two examples and rising ones are found in four examples.
Falling question tags, which will invite agreement, are used in two
examples and rising ones, which will express the speaker’s uncer-
tainty, are employed in two examples. The two remaining examples
are the cases where a question tag does not constitute an independent
intonation phrase. He claims that when the tag assumes a rising tone
it does not have to form an independent intonation phrase. I will

quote two examples.

@D She’s 'coming to the /7 party, isn’t she? (Carr 2013: 119)
39 She’s 'coming to the / party, | /7 isn’t she? (Carr 2013: 119)

He argues that example @) shows that the speaker is not sure whether
“she’s coming to the party” whereas example @ expresses that the
speaker is posing a larger level of uncertainty. He does not discuss

the meaning of an anchor and the question tag separately.
4.6. Cruttenden (2014)

Cruttenden (2014) is a general introduction to English phonetics
written for the advanced students of phonetics and the specialists.
Cruttenden (2014: 291-298) discusses the meanings of tones. “Tag in-
terrogatives”, as he calls it, is treated in pages 295 to 296. Six exam-
ples of reverse polarity tags and five examples of constant polarity
tags are presented’. Of the six reverse polarity tags only one is in a

positive form. I will quote four examples.

@ (He asked me to drive him there.) But you won’t be able to go /
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_will you?

@ (It’s a long way from the shops.) It's right on the outskirts /
‘isn't it?

@ (I think he’s going to emigrate.) So he won’t marry her / ,won’t
she?

@ (Rachel’s gone away with John.) She’s still seeing him / _is she?

It is to be noted that the context is given in the preceding sen-
tence in a bracket. Cruttenden (2014: 295) mentions that the tags can
take either a falling or a rising tone. He argues that “both types of
tone expect agreement, the fall inviting or demanding it, the rise leav-
ing open the possibility of disagreement”. His claim seems to be dif-
ferent from a usual explanation on the rising tags. For instance,
Kingdon (1958) said that it was expressing the uncertainty on the
part of the speaker.

5. The analysis of phonetic data on tag questions used in
the BBC’s radio drama

Chapter five will report the findings of my current research. I
have collected 120 phonetic examples by listening to the BBC’s radio
drama, the Archers broadcast over the Internet. Section 5.1 will dis-
cuss how the data have been collected. Section 5.2 will introduce one
representative example for each category I have set up. One hundred
twenty examples are classified into 10 categories: (1) positive rising
anchor + negative falling tag, (2) negative rising anchor + positive
falling tag, (3) positive rising anchor + negative rising tag, (4) nega-
tive rising anchor + positive rising tag, (5) positive falling anchor +
negative falling tag, (6) negative falling anchor + positive falling
tag, (7) positive falling anchor + negative rising tag, (8) negative
falling anchor + positive rising tag, (9) positive rising anchor + posi-

tive rising tag, (10) positive falling anchor + positive rising tag. All
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the 120 examples are presented in the appendix at the end of this

paper.
5.1. The procedure of collecting data

Seven documents were reviewed in section 4. We saw in table 8
that Kingdon (1958) offers 30 tokens of falling question tags and 49
tokens of rising ones. I pointed out that the number of rising question
tags might be overrepresented as his examples were not corpus-
based. In Hewing (2007) and Cruttenden (2014) the constant polarity
tag questions seem to occupy a relatively large share in a limited
number of examples. We can be sure that we need to collect actual
examples from phonetic data source.

The remainder of this chapter will discuss newly collected pho-
netic data of tag questions. The Archers, one of the BBC’s radio drama
series, is employed as a source of data. I have obtained 34 sessions of
the Archers available from the BBC’'s website and have managed to
collect 120 examples from the radio drama, of which 113 examples are
those of reverse polarity tag questions while the remaining seven are
those of constant polarity tag questions. All the data are presented in
the appendix of this article. For the purpose of acknowledging the
data source, each example is accompanied by the broadcast date, and
the minute and second of when a particular dialogue is uttered. The
speaker’s gender is indicated by (F) or (M) at the end of each line.

Wells (2006) is employed for the rhythmic notations. The indi-
cated rhythms are as follows: (a) a rhythmic beat as in 'hasn’t in ex-
ample (12), which is represented by a short vertical line placed as a
superscript on the left of the word in question; (b) the location of a
nuclear accent as in special in example (6), which is shown by the
underline; (¢) a falling nuclear tone as in \wasn't in example (6),
which is indicated by a slash going down from left to right; (d) a
rising nuclear tone as in /aren't in example (18), which is indicated

by a slash going up from left to right; (e) a fall-rise nuclear tone as in
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\/lately in example (12), which is shown by the combination of the
falling and rising slashes. The rhythmic notations are given only for

the examples of tag questions.
5.2. Ten types of tag questions

The data have been categorized into ten types in the appendix
based on the syntactic and phonetic properties. One representative
example’ will be presented for each type in the following. Sections
5.2.1 to 5.2.8 will introduce the cases of reverse polarity tag questions;
sections 5.2.9 and 5.2.10 will deal with the cases of constant polarity

ones.

5.2.1. Positive rising anchor + negative falling tag
In example (6) speaker B is checking the shared agreement.

(6) A:So did I. Such a treat. All families, all our friends and
neighbours, all sitting on the green together. (F)
B: It was 'rather \/special, \wasn't it? (F)
(The Archers 14 June 2016; 0: 50)

5.2.2. Negative rising anchor + positive falling tag

In example (12) a fall-rise tone used by speaker A seems to be
expressing his slight hesitation in uttering the words because he ex-
pects an agreement from speaker B.

(12)  A: Well, she 'hasn’t had much 'good 'news \/lately, \has she?
(M) (The Archers 10 July 2016; 10: 09)
B: None. (F)

5.2.3. Positive rising anchor + negative rising tag
In example (18) the rising tones both in the anchor and the tag
on the part of speaker A seem to be revealing her uneasiness that her
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request will be declined by speaker B. Her tenacity wins her a posi-
tive response from him.

(18) A: You're \/coming, |/aren’t you? (F)
(The Archers 30 June 2016; 4: 13)

: I wasn’t going to. (M)

: But I need you just in case. (F)

: Oh, come on! (M)

: I'm glad she will be on my own here. You've got to come.
€)

B: Okay, what time to start? (M)

> o> W

5.2.4. Negative rising anchor + positive rising tag
In example (25) speaker A seems to be asking for agreement from
speaker B.

(25) A: And there’s a birthday party coming up soon. (M)
B: Well, that could be a double-edged sword. (M)
A: She's not 'worried about /that, |/is she? (M)
(The Archers 14 July 2016; 1: 21)

5.2.5. Positive falling anchor + negative falling tag
In example (36) Speaker A is checking if his understanding is
correct.

(36) A:How many is that all together? (M)
B: Twenty four. (M)
A: We're gonna 'need \twice that, Naren't we? (M)
(The Archers 13 June 2016; 7: 54)
B: At the very least. (M)
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5.2.6. Negative falling anchor + positive falling tag
In example (87) speaker B is expressing his belief and is not ex-

pecting a response from speaker A.

(87) A: 1 thought you could only cook fryers. (F)
B: You really 'don’t 'know me at \all, \do you? (M)
(The Archers 10 June 2016; 12: 19)

5.2.7. Positive falling anchor + negative rising tag
In example (104) speaker A is checking if her understanding is
correct.

(104)  A: But happily for you, I've had a word with him. It hasn’t
gone on your \website yet, |/has it? (F) (The Archers 9 June
2016; 7: 50)
B: No. (M)
A: Good. (F)

5.2.8. Negative falling anchor + positive rising tag

In example (112) the falling anchor shows that speaker A is sure
of her statement but she notices, while she is speaking, she cannot be
absolutely sure. Her ambivalence is indicated by a rising tag. Her

statement is contradicted by speaker B as she is afraid.

(112) A: He 'didn’t have his \book with him, I/did he? (F)
(The Archers 14 June 2016; 6: 12)
B: Oh, he always does. (M)

5.2.9. Positive rising anchor + positive rising tag
In example (114) speaker A seems to be using two rising tones for
politeness because he is aware that speaker B is in the position of

making decisions.
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(14) A: Ah, we can give him a few /days, |/can we? (M)
(The Archers 12 July 2016; 11: 54)
B: Hum. I expect so. (M)
A: Good.

5.2.10. Positive falling anchor + positive rising tag
In example (120) speaker B expresses that he disagrees with what

speaker A claims by a falling anchor and a rising tag.

(120)  A: I can always come back and help. (F)
B: You \think so, I/do you? Huh! (M)
(The Archers 11 July 2016; 11: 40)

Alexander (1990: 258) describes such cases as follows:

Affirmative-affirmative tags can also express less friendly feel-
ings like suspicion, disapproval and even threat. The tone falls at
the end of the statement and rises only on the tag. No answer is

required.
5.3. Discussion

I will summarize the findings of the survey in the form of tables

as follows.

Table 10 Tag Questions with Rising Anchors in the Archers in 2016

Polarity of Anchor and

Falling Question Tag

Rising Question Tag

Tag

Positive + Negative 10 7
Negative + Positive 5 3
Positive + Positive 0 2
Total 15 12
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Table 11 Tag Questions with Falling Anchors in the Archers in 2016

Polarity of Anchor and
Tag

Falling Question Tag

Rising Question Tag

Positive + Negative 58 9
Negative + Positive 19 2
Positive + Positive 0 5
Total 7 16

Table 12 Tag Questions with Rising/Falling Anchors in the Archers in 2016

Polarity of Anchor and
Tag

Falling Question Tag

Rising Question Tag

Positive + Negative 68 16
Negative + Positive 24 5
Positive + Positive 0 7
Total 92 28

We will first see how the tones of anchors are distributed.

section 4.2 we have found that Kingdon (1958) provides 39 tokens of
falling anchors and 40 tokens of rising ones as is shown in tables 6
and 7. In the case of O’'Connor and Arnold (1973) the number of fal-
ling anchor is 78 whereas that of rising ones is 65. Tables 10 and 11
tell us that out of 120 tokens of tag questions the rising anchors com-
prise 27 instances (22.5%) while the falling ones occupy 93 (77.5%)
instances. The occurrence of falling anchors prevails.

Next we will see how the tones of tags are distributed. In section
4.2 we have also found that Kingdon’ s examples show that rising
tags (49 instances) outnumber falling ones (30 instances) while
O’Connor and Arnold’s examples tell that the number of rising tags
(72 instances) is almost the same as that of falling ones (71 in-
stances). The present survey has revealed that the occurrence of
falling tags (92 instances or 76.7%) is much larger than that of rising
ones (28 instances or 23.3%).
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The data in Tottie and Hoffmann (2006: 304) suggest that female
speakers use tag questions about one and a half times as often as male
speakers both in America and in Britain. Our data show that out of
120 instances 61 is used by males and 59 is used by females. No gender
difference has been observed. The Archers, the source of data, is a
drama and the scripts are written by playwrights. The data have not
been taken from real conversations. But I would think that the lan-

guage used in the scripts will reflect the social mind in England.

6. Concluding Remarks

The tag questions in English are usually treated as a syntactic
phenomenon both in theoretical and applied linguistics. We saw in
3.1 that Quirk et al. (1985) focus on the polarity combinations of an-
chors and question tags; they only provide canonical patterns in
terms of intonation. Seven documents have been reviewed in sections
4.1, 4.2, 4.3, 4.4, 45, and 4.6 to find out how the “syntactic pheno-
menon” of tag questions is discussed in the books about phonetics.

Four textbooks on English phonetics, Hancock (2003), Hewings
(2007), Carr (2013), and Cruttenden (2014) all describe the prototypi-
cal types of tag questions. The examples of the four textbooks can be
heard either on accompanying CD’s or on the website. But the exam-
ples will be constructed ones and their numbers are limited.

Two major classics on English intonation, Kingdon (1958) and
O’Connor & Arnold (1973), have provided enough examples to help us
to count the frequency of falling or rising anchors and falling or ris-
ing question tags. Unfortunately, the examples in their books are not
corpus-based.

Watanabe (1994a, b) introduce Kingdon (1958) explicitly to the
Japanese readers.

I found Watanabe (2014)’s survey insufficient and have collected

120 phonetic examples of tag questions from the BBC’s radio drama.
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The survey has enabled us to offer preliminary but realistic data on
the intonation behavior of tag questions as we have just seen in sec-
tion 5.3. The findings we have gained may seem like common sense
but we have the advantage of having collected the actual phonetic
data. When we consider the combination of anchors and tags, the
frequency of distribution of five types of tag questions are as follows.
The most frequent type of tag questions is [positive + negative; fall],
followed, in descending order, by [negative + positive; fall], [positive
+ negative; rise], [positive + positive; rise], and [negative + posi-
tive; rise].

The use of tag questions are usually illustrated by a dialogue
between two people as shown in Hancock (2003). The example is

repeated below.

@ A:1It's hot, isn't it? [opinion] (Hancock 2003: 126)

B: Yeah, let’s open the window!
I have encountered such examples as follows.

(121)  Ashby: [Um, so, \yeah, | this 'challenges our precon \ceptions,

Ndoesn't it, labout 'what's going \on. | So we 'really
'have to 'think \hard. | (Ashby 2016: 0: 35: 22)

(122) Ashby: 'That’s a very 'good \question, |/isn’t it?
(Ashby 2016: 0: 59: 21)

Mrs. Ashby utters example (121) in the middle of her lecture. She
seems to be confirming if the audience got her message correctly. She
utters example (122) after one of the audience asks her a question
after her lecture. The utterance does not seem to be addressed to the
original questioner but to the audience there as if to get their ap-
proval.

What the two examples have in common is that they don’t expect
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a linguistic response from the other party. The two utterances are
employed to involve the audience in the lecture. They appear to be
an example of what Tottie and Hoffmann (2006: 301; 2009: 140) charac-
terize as “facilitating” use of a tag question. I would consider that the
canonical use of tag questions introduced in EFL textbooks would be
what Tottie and Hoffmann put in an “informational” or “confirmato-
ry” category. Yet, Tottie and Hoffmann (2009: 141) report that an
“informational type” comprises only 4 percent and a “confirmatory
type” occupies 37 percent in their corpus. The remaining 59 percent
are shared by an “attitudinal type” (18%), a “facilitative type” (36%)
and others (56%). The next research topic will be to study the use of
tag questions based on phonetic data with a focus on “non-informa-

tion seeking” functions.
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Notes

1 The examples quoted from the other documents are preceded by such a
circled number as @ whereas the examples originally collected from
radio dramas are preceded by such a bracketed number as (1).

2 Broughton (1990: 262) states: “A question-tag is a kind of yes/no ques-
tion which is added to a statement. The tag statement may be positive
or negative. The two parts, statement and tag, form one sentence, a tag
question.” Historically, Jespersen (1949: 481) uses the term “tag-ques-
tions”.

3 Example @ was not found in Kingdon (1958). It seems to be Watanabe
(1958)’s original.

4 We have excluded questions tags following exclamations, imperatives,
and let’s constructions from our count.

5  Carr (1999: 131), an earlier version, uses one example of a tag question
but no separate section is provided for the topic. Even the term is not
introduced.
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6  The same six examples of reverse polarity tag questions and the same
two examples of constant polarity ones are used in Cruttenden (2008:
286-287), Cruttenden (2001: 271) and Cruttenden (1994: 246).
Cruttenden (2014: 296) has added three more examples of reverse polar-
ity ones. The topic of “tag interrogatives” is not taken up in Ramsaran
(1989) and in Gimson (1980). Ramsaran (1989: 287) states that “the
discourse function of intonation is too large a topic to go into detail
here.” Cruttenden seems to have started to discuss “the function of
intonation”. Eight pages are spent for the topic in 1994 while fourteen
pages are offered in 2014.

7  The numbers heading each example are not in an immediate sequence
because they are quoted from the appendix.
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Appendix
@D Reverse polarity: positive rising anchor + negative falling tag

(1) A:Johnny? (F)
B: Kirsty. She’s being a real star. She helps whenever she has
a spare moment. But we are still struggling, to be honest.
(M)
A: You 'need 'someone there 'all the \ /time, \don't you? (F)
(The Archers 5 June 2016; 0: 57)
(2) A: Well, if 'that’s the situ'ation, it would be 'wrong of me to
with 'hold my exper/tise, \wouldn't it? (F)
(The Archers 8 June 2016; 11: 38)
(3) A:So he would be. Would he come back for your karaoke?
M)
B: Yah, well, he had his \ /chance, | and he \blew it, \didn't he?
(M) (The Archers 9 June 2016; 5: 15)
: Oh, smell that rose. (F)
B: It's \/gorgeous, \isn't it? (F)
(The Archers 12 June 2016; 5: 55)
(5) A:It's my mom’s birthday. (F)
B: Oh, having a \/party, \isn't it? (M)
(The Archers 13 June 2016; 2: 30)
A: No, no, she’s going out with our dad. (F)
(6) A:So did I. Such a treat. All families, all our friends and
neighbours, all sitting on the green together. (F)
B: It was 'rather \/special, \wasn't it? (F)
(The Archers 14 June 2016; 0: 50)
(7) A:'Kenton’s \/grumpy, N\isn't he? (M)
(The Archers 26 June 2016; 9: 31)
B: Just seems a bit off. (M)

(4)

>
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(8) A:'Kate's done a 'great \/job, \hasn't she? (F)
(The Archers 30 June 2016; 10: 08)
B: Yah, she has. (M)
(9) A:Ican’t run to that again. But I could get some crisps, then.
You know, the posh salt. (M)
B: 'Toby, oh, you 'really 'know 'how to 'give a 'girl a 'good
\/time, N\don't you? (F) (The Archers 4 July 2016; 7: 21)
(10) A: I've kept enough secrets in my time. (M)
B: That's true. You're 'rather 'good at \/secrets, \aren't you?
(F) (The Archers 14 July 2016; 10: 10)

@ Reverse polarity: negative rising anchor + positive falling tag

(11) A: Come on, Siam. I'm not saying it’s not well intentioned. But
it’'s so over-prescriptive. (M)
B: You 'don’t 'throw the 'baby out with \/bathwater, \do you?
(M) (The Archers 5 June 2016; 10: 10)
(12) A: Well, she 'hasn’t had much 'good 'news \/lately, \has she?
(M) (The Archers 10 July 2016; 10: 09)
B: None. (F)
(13) A: You 'just 'cannot 'take 'soils \/away, [\can you? (F)
(The Archers 12 July 2016; 4: 37)
(14) A: Thanks, Adam. You 'won'’t for'get about the \ /tractor driv-
ing, \will you? (M) (The Archers 12 July 2016; 11: 43)
B: I won't. (M)
(156) A: You're really not Mr. 'Popular with your 'business \/part-
ners, N\are you? (F) (The Archers 15 July 2016; 6: 57)
B: I suppose Josh has been mourning. (M)

@ Reverse polarity: positive rising anchor + negative rising tag

(16) A: They're noticing 'each \/other, |/aren’t they? (F)
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(The Archers 13 June 2016; 9: 00)

: Hum. (F)
: I'm not saying it will be. I fact, I know it won’t. But 'you

and 'mom have 'done it a few \/times, |/haven’t you? (M)
(The Archers 27 June 2016; 6: 16)

. A few, yes, “a few” is right. (M)
: Youre \/coming, |/aren’'t you? (F) (The Archers 30 June

2016; 4: 13)

: I wasn’t going to. (M)

: But I need you just in case. (F)

: Oh, come on! (M)

: I'm glad she will be on my own here. You've got to come.

(P

: Okay, what time to start? (M)
: Henry wanted to show us his costume. (F)
: He was 'really en \/joying himself, |/wasn’t he? (F)

(The Archers 3 July 2016; 8: 22)

: Oh, don’t look so grumbler. We have some 'good |/news,

|/haven’t we? Reedle is taking more geese? (M)
(The Archers 4 July 2016; 1: 02)

: Well, we have good news about the geese. (M)
: Any replies to your message yet? (M)
: You're \/joking, I/aren’t you? (M)

(The Archers 7 July 2016; 4: 50)

: 'That’ll make 'life /easier, |/won’t it? (M)

(The Archers 14 July 2016; 0: 49)

: That not having to worry about the cricket team, I hope.

Yah. (M)

@ Reverse polarity: negative rising anchor + positive rising tag

(23) A: Tl give up, Robert. That must be the twentieth for my run.
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(F)

: No knack. (M)
: 'Hardly sur \/prising, I/is it? Must be short notice. I'm

afraid we've left with no choice. (F)
(The Archers 10 June 2016; 11: 04)

: You haven’t seen \/Rex, |/have you? (M)

(The Archers 30 June 2016; 8: 10)

: Afraid not. (F)

: And there’s a birthday party coming up soon. (M)
: Well, that could be a double-edged sword. (M)

: She’s not 'worried about /that, |/is she? (M)

(The Archers 14 July 2016; 1: 21)

® Reverse polarity: positive falling anchor + negative falling tag

(26) A: 1 'think 'you and 'I are 'too old and to ex'perience to 'play

@)

(28)

(29)

(30)

>
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\games, \aren't we? (M) (The Archers 3 June 2016; 12: 10)

: So? (F)
: So, um, I don’t in any way want to offend you. And I apolo-

gize unreservedly if I do. But if you are agreeable,.... (M)

: Justin, are you asking me to become your mistress?

: Couldn’t you recruit someone? (F)

: \Obvious, Nisn't it? (M) (The Archers 5 June 2016; 1: 10)
: I need to know what to expect with Jaden. (F)

: I'm not 'sure they are \different, \aren't they? (F)

(The Archers 6 June 2016; 9: 24)

: But Henry is a good kid. (F)
: We are saved. Brookfield is saved for the kids, forever. (M)
: It's \wonderful, N\isn't it? (F)

(The Archers 7 June 2016; 10: 38)

It is. (M)
: Hi, Pip. (M)
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(34 A:
: 'Turned out all \right, N\didn't it? (M)

(35) A:
: I believe it's a 'day \out with you, Nisn't it? (M)

(36) A:
: Twenty four. (M)

: We're gonna 'need \twice that, N\aren’'t we? (M)

: Hello. (F)
: Lovely \morning, \isn’t it? (M)

(The Archers 8 June 2016; 0: 28)

: Perfect. (F)
31 A:

Although lots of people at the boob were making it up for
me. (F)

: It's quite a \party, \wasn’t it? (M)

(The Archers 8 June 2016; 1: 10)

: I've never seen anything like it in there. (F)
(32) A:

: Now, my sale is cool, you mean. It’s \great, \isn't it? (M)

We need to talk urgently about Morgan and Minster. (M)

(The Archers 8 June 2016; 7: 58)

: No, Toby, it’s not great.
(33) A:
: It's all about 'celebrating \Ambridge, \isn't it? We didn’t

Well, thank you, Bert, from the bottom of my heart. (F)

give up in the flood and we won't give up now. (M)
(The Archers 10 June 2016; 12: 19)

Bert’s done a marvelous job. (F)

(The Archers 12 June 2016; 6: 47)
I shouldn’t think he’s gonna find it very interesting. (F)

(The Archers 13 June 2016; 1: 10)
How many is that all together? (M)

(The Archers 13 June 2016; 7: 54)

: At the very least. (M)
37 A:

'Nice 'out \here, \innit? (F)
(The Archers 13 June 2016; 8: 50)

: Yah. (F)
(38) A:

If it’s true, some farms are saving a hundred quid of cow and
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costs. (M)

: Got to be worked con \sidering, \hasn't it? (F)

(The Archers 15 June 2016; 5: 57)

: Mom barely knows how to work the dish washer. (F)
: Well, she’ll 'have to 'read the \instructions, \won’t she? (F)

(The Archers 16 June 2016; 4: 46)

: 'Missing 'tree and in 'fence where there used to be 'old

\hand, \isn't there? (M) (The Archers 17 June 2016; 0: 35)

: Still 'recognizably \Ambridge, though, Nisn't it? (F)

(The Archers 17 June 2016; 0: 39)

: Oh, yes. (M)
: It’s a small community. You're going to meet Rob Titchen-

er, for example. (F)

: Yes, mom. Iknow. Il just 'have to \risk it, N\won't I? (F)

(The Archers 19 June 2016; 4: 46)

: He's 'done 'pretty \well, though, \hasn’t he? Hardly grum-

ble. (M) (The Archers 19 June 2016; 5: 08)

: Yes. (F)
: Well, we've 'done 'lots of ex'citing things to\day, \haven't

we? (M) (The Archers 19 June 2016; 10: 48)

: 1 like this steam train best. (M, child)
: You 'have been \reading up, \haven't you? (M)

(The Archers 15 June 2016; 10: 11)

: No, I'll be an expert, of course. (M)
: Which one of you is gonna come with me? Oh, should I look

elsewhere? (F)

: I think maybe.... (M)
: 'Rex would \love to, \wouldn’t you? (M)

(The Archers 28 June 2016; 9: 41)

: Um. Yah, probably I could. (M)
: The 'manager was very at \tentive, \wasn't he? (F)

(The Archers 15 June 2016; 10: 11)
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: That was your groups. (M)
: There’s no need to shout. (F)

: But you've broken your wrist. And 'T said I'd \cook,

Ndidn't I? (F) (The Archers 29 June 2016; 11: 46)
I 'mean, you 'gave her a 'play \list, Ndidn't you? (F)
(The Archers 30 June 2016; 5: 14)

: Oh, yes. She said it was on my tablets. (F)
(50)  A:
: Yes, it \does, \doesn't it? (F)

This looks very cozy with the lights. (F)

(The Archers 30 June 2016; 5: 42)
He 'really 'liked the \Heffers, \didn’t he? (M)
(The Archers 30 June 2016; 6: 40)

: Yah. But wasn't it amazing he knew Matthew? (F)
(52) A:

They 'look \happy, \don't they? (F)
(The Archers 1 July 2016; 4: 53)

: Oh.
(53) A:

That’s his \job, \innit? To put all the blame on you. (F)
(The Archers 1 July 2016; 6: 32)

: But he's right. (F)
(54) A:

He's a 'happy \bunny, \innit? (F) He likes that baby gym.
(The Archers 1 July 2016; 8: 57)

: Yes, he does. (F)
: We have had a few other things on our mind. (F)
: Really? So we've been \talking about it, \isn't it, Henry?

(M) (The Archers 3 July 2016; 2: 01)

: Oh, Anna, I'm so sorry. (F)
: Don't be. I 'brought it on my \self, \didn't I? (F)

(The Archers 3 July 2016; 6: 11)

: I don’t think you should look at it like that. (F)
. I do.
(BT A:

It might be destructive from brooding about Matthew.
'"That’s a 'good \thing, \isn't it? (F)
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(The Archers 4 July 2016; 5: 16)

: Your 'mom’s very \strict, \isn’t she? (M)

(The Archers 4 July 2016; 6: 24)

: She might, of course. Thank her. (F)
: A babe 'loves \school, \doesn't he? (F)

(The Archers 6 July 2016; 4: 21)

B: I used to. (F)

o >
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: We'll do what we think is right for Henry. (M)
: 'That’s 'what we \all want, \isn't it? (M)

(The Archers 6 July 2016; 11: 50)

: It really is very beautiful. (M)

: It \is, Nisn't it? (F) (The Archers 7 July 2016; 7: 06)
: Thanks for suggesting it. (M)

: That 'leaves us with di \lemma, Ndoesn't it? (M)

(The Archers 7 July 2016; 9: 48)

: It does. (M)
: It’s a 'marvelous \turnout, \isn't it, Jennifer? (M)

(The Archers 8 July 2016; 4: 39)

: Yes, all the great and the Golden Borchester. (F)
: You're 'very \good at this, \aren’t you? (F)

(The Archers 8 July 2016; 8: 33)

: Thank you, Miranda. (F)

: At least we gave him a nice day today. He 'loved 'playing on

that \tractor, \didn't he? (F)
(The Archers 10 July 2016; 9: 45)

: And with the other kid. (M)
: Even one extra day a week. It would be \wonderful,

Nwouldn’t it? (F) (The Archers 10 July 2016; 11: 06)

: Yes, of course, it would. (M)
: He de'serves 'decent \lunch, \doesn’t he? (M)

(The Archers 11 July 2016; 0: 37)

: Of course. (M)
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(68) A:

(69) A:
: Oh, well, de'pends if I 'switch from 'lager to cham\pagne,

(71)  A:

(74)  A:
: So was the 'age of \two, Nisn't it? (F)

(15) A:

It's \nice here, \isn't it? And the lake down there. (F)
(The Archers 11 July 2016; 3: 24)
My last twenty is enough? (M)

Ndoesn't it? (F) (The Archers 11 July 2016; 10: 02)

: Well, whatever you want. (M)
(700 A:

'Hang on, \/Jenny, \hang on. | I mean, you 'will be 'back by
\lunch time, \won't you? (M)
(The Archers 12 July 2016; 6: 38)

: For heaven’s sake, Brian, surely it’'s not on the wit of you

and Adam to make your own lunch for once. (F)
They're still 'bit \nervous, though, Naren’t they? (M)
(The Archers 12 July 2016; 7: 14)

: Hum. Yah. Still a two person’s bringing up the lane. (M)
(712) A:

You had 'plenty going 'on the \Brookfield, \hadn't you?

Extending grazing system? Getting the new cows? (M)
(The Archers 12 July 2016; 9: 51)

: I had sort of, more the same. (M)
(73) A:

But, come on. You know what's out there nowadays.

Driverless tractors. (M)

: Hum. In \credible, \isn't it? (M)

(The Archers 12 July 2016; 10: 23)
That'll do it. Thanks. It's a good job you came along. (M)

(The Archers 13 July 2016; 4: 53)
Thank goodness that the Pickers have got good English.
(M)

: \Shaming, N\isn't it? (M) (The Archers 13 July 2016; 6: 32)
: Very. (M)
(76) A:

That’s the 'latest \foodie thing, \isn't it? (M)
(The Archers 13 July 2016; 10: 23)

: Yah. (M)
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: Tragic. (M)
: Yah. (M)
: 'Makes you \think, Ndoesn't it? Life is really short. You got

to make the most of it. (M) (The Archers 14 July 2016; 2: 45)

: Yah. Very true. (M)
: Em\barrassing, \wasn't it? |/Sunday? Again? (M)

(The Archers 14 July 2016; 6: 32)

: Oh, you were great! (M)
: It’s my 'role in 'life to'day to 'worry \you, \isn't it? (F)

(The Archers 14 July 2016; 8: 15)

: You're very good at it. (F)

: I'm not going to sit inside when the weather is so lovely. (F)
: It \is, Nisn't it? (F) (The Archers 14 July 2016; 8: 26)

: He 'brought 'these for the \baby, \didn't he? (M)

(The Archers 15 July 2016; 0: 40)

: Yes. (F)
: I can't afford it. If the 'whole 'thing’s \ /up, | 'that’s gonna be

'good \news, \innit? (M) (The Archers 15 July 2016; 6: 02)

: I suppose. (F)
: Now you'll be a 'good 'boy for your \daddy, Nwon't you?

(F) (The Archers 15 July 2016; 11: 52)
I will. (M child)

® Reverse polarity: negative falling anchor + positive falling tag

(84) A: Well, maybe, I was being harsh on him.

He's not a 'bad \bloke, \is he? (M)
(The Archers 7 June 2016; 6: 47)

(85) A:Isee. You 'don't 'pull your \punches, Ndo you? (M)

(The Archers 9 June 2016; 9: 05)

(86) B: There’s no \point, \is there, Toby? (F)

(The Archers 9 June 2016; 9: 10)
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(95) A:

: What you don’t like about me?
: I thought you could only cook fryers. (F)
: You 'really 'don’t 'know me at \all, \do you? (M)

(The Archers 10 June 2016; 12: 19)

: Oh, I was really sorry to hear about your Matthew. (F)
: Oh, you know about that. (F)
: From my mother in law. (F)

: You 'can’t 'keep 'anything \quiet in Ambridge, \can you?

(F) (The Archers 15 June 2016; 10: 11)

: It's 'just there’s no 'getting \away from him, \is there? (F)

(The Archers 16 June 2016; 2: 19)

: He's still our son in law, like it or not. (M)
(90) A:

Well, I mentioned it in passing. He 'can’t do 'any \harm,
Ncan he? (M) (The Archers 16 June 2016; 5: 54)

: Oh, I suppose not.
: She did the same. She 'didn't 'ask \Rob, \did she? (M)

(The Archers 26 June 2016; 8: 59)

: How could she Tony, Tony? She is in prison. (F)

: I really don’t see that we can go on like this. (M)

: It's 'not \good, \is it? (M) (The Archers 26 June 2016; 10: 20)
: Oh, Caz, your arm. (F)

: Ah, I don’t 'know very \nice, Ndoes it? (M)

(The Archers 1 July 2016; 9: 05)

: And even if it was, I'm sure you’ll handle the situation with

your usual grace and charm. (M)

: T'can’t 'say “no” after \that, \can I? As if I would. (F)

(The Archers 5 July 2016; 4: 44)
You're not \charging them, Nare you? (F)
(The Archers 6 July 2016; 1: 16)

: No. I'm just asking for donations. (F)
(96) A:

And who suffers? Henry. He must be more confused than

ever. We 'just 'can’t \protect him, \can we? (F) However
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hard we try. (The Archers 6 July 2016; 12: 36)

: We can only do our best, Pat. Nothing more.

: We haven't e'xactly had much 'time to 'do 'anything \to it,

Nhave we? (M) (The Archers 10 July 2016; 8: 21)

: No. But it’s a disgrace. (F)
: I'll ask Maggie. I thought we've 'got 'nothing to \lose, \have

we? (F) (The Archers 10 July 2016; 11: 21)

: No 'need for 'dad to 'feel hard \dumb, N\is there? (M)

(The Archers 11 July 2016; 1: 05)

: No.
: You 'don’t \get it, \do you? I've had months of this now.

(M) (The Archers 11 July 2016; 4: 44)

: 'Looking 'after me 'isn’t their \job, \is it? Hum! (M)

(The Archers 11 July 2016; 5: 10)

: No. (F)
: Sounds like one big yawn to me. Don’t you think? (M)
: Not much to get ex\cited about, \is there? (F)

(The Archers 13 July 2016; 4: 37)

@ Reverse polarity: positive falling anchor + negative rising tag

103) A:
B:

100

A:

Peter’s barbecue. (F)

Oh, 'that’s to\night, I/isn’t it? (F) (The Archers 6 June 2016;
11: 01)

Yah, Adam has got it all in hand: food, the music, plenty of
blues. (F)

: That’s all I need.
: But happily for you, I've had a word with him. It hasn’t

gone on your \website yet, |/has it? (F)
(The Archers 9 June 2016; 7: 50)

: No. (M)
: Good. (F)
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: Josh, you have \squared this with him, |/haven’t you? (M)

(The Archers 13 June 2016; 8: 22)

: Not yet, no. (M)
: Re'member it's your 'daddy’s 'special 'day to\day, |/isn’t it?

(F) (The Archers 19 June 2016; 1: 46)

: Yes. (M, child)

: ' T'm a 'single \woman, |/aren’t I? I can do what I like. (F)

(The Archers 28 June 2016; 9: 32)

. Absolutely.
: They're 'having an af\fair, |/aren’t they, I/obviously? (M)

(The Archers 28 June 2016; 11: 17)

: No, they’re not. (M)
: Well, 'that’s \good, I/isn’t it? (F)

(The Archers 1 July 2016; 9: 17)

: I suppose so. (F)
: Didn’t want to put yours, I suppose. (M)
: It was very 'good of him but you \need it, |/don’t you? That

'final \/goodbye? (M) (The Archers 14 July 2016; 2: 21)

: No, Anna. You 'will 'get our \love, |/won’t you? (F)

(The Archers 14 July 2016; 9: 18)

: No. No pressure then. (F)

Reverse polarity: negative falling anchor + positive rising tag

1)

)

A:

He 'didn’t have his \book with him, I/did he? (F)
(The Archers 14 June 2016; 6: 12)

: Oh, he always does. (M)
: You're not \busy, I/are you? (F)

(The Archers 10 July 2016; 3: 38)

: Look, Pip. I'm glad I've seen you.
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@ Constant polarity: positive rising anchor + positive rising tag

(14) A: Ah, we can give him a few /days, |/can we? (M)
(The Archers 12 July 2016; 11: 54)
B: Hum. I expect so. (M)
A: Good.
(115) A: So 'this is 'how you /do it, I/is it? Stash of beers up at the
polytunnels. (M) (The Archers 13 July 2016; 9: 17)
B: Only for occasional use. (M)

@ Constant polarity: positive falling anchor + positive rising tag

(116) A: You know, he wants to tell people are used to just receiving
crops and livestock and so on. (M)
B: 'That’s 'what he \said, I/is it? (F)
(The Archers 5 June 2016; 2: 20)
(1I7)  A: Brian wants the final report to present to the parish council
when we get back. (F)
B: So he’s 'going to 'take it as 'light \/reading | on the \trip,
I/ is it? (F) (The Archers 6 June 2016; 8: 02)
: Good for you! 'Garden \ready there, |/is it? (M)
(The Archers 10 June 2016; 9: 13)
: Yah, pretty much.
: I wish I had hair like that. (F)
: It’'s good to be able to choose for myself again. (F)
: 'Rob 'chose it \for you, I/did he? (F)
(The Archers 6 July 2016; 4: 58)
: I can always come back and help. (F)
: You \think so, I/do you? Huh! (M)
(The Archers 11 July 2016; 11: 40)
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(1793-1801 &, 1795-1812 F1)) = [Hit+#EE B S ARV &I
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T B, 1EZIE, WHED (TIVT 7Ny MIHEESL) BB R 25 HEr
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FR—Z ] GeseHill [3 37 AEEBEED, [HAFHLEHET - RX—2]
GHEFH TEKIEY 270, [KEa—/2 ] (ESLEGEFRPD,
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34 4 2 3 2 1 1 3 16
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24 0 1 0 1 0 0 2
34 1 2.83 0.33 1.83 0 7
4 4 0 0 1 0 0 0 1

i 3 3.83 4 1.83 2.33 0 16
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[ 6] FBIEOPEEFFII DO THAL BV EEZ ¥ E (G 24
2) T BHRMTH B, A PEFHRUSMNC—EBGEIRD A TS D
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